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1 Giriş ve genel bilgiler 

Değerli müşterimiz, 

ürünümüze gösterdiğiniz güvenden dolayı memnuniyet duyuyoruz. 

En büyük arzumuz, MEIKO firmasının ürünlerinin size büyük bir memnuniyet, iş ko-
laylığı ve fayda getirmesi yönündedir. 

Aşağıdaki bilgileri özenle dikkate aldığınız sürece, makineniz sizi tamamen memnun 
edecek şekilde çalışıp uzun bir işletme ömrüne sahip olacaktır. 

Makine, üretim tesisimizde kurulup titiz bir kontrolden geçirilmiştir. Bu, her zaman 
teknik yönden tam gelişmiş bir ürün alacağınıza dair hem bize bir güvence, hem de 
size bir garanti sağlamaktadır. 

Bu nedenle, önce bu işletim kılavuzunu baştan sona iyice okumanızı rica ede-
riz. Ayrıca olası aksesuar ve entegre edilmiş yabancı ürünlerle ilgili işletim kı-
lavuzları da mutlaka dikkate alınmalıdır! 
Bu işletim kılavuzunda, bu makinenin işletmecisi için ünitenin kurulumu, çalışma 
tarzı, kullanımı, güvenlik uyarıları ve bakımıyla ilgili gerekli bilgiler sunulmaktadır. 

İşletim kılavuzunun dikkate alınmamasından kaynaklanan hasarlara yönelik her-
hangi bir garanti talebinde bulunulamaz. Bu şekilde meydana gelen dolaylı hasarlar 
için herhangi bir sorumluluk kabul edilmez. MEIKO tüm makine tiplerini sürekli olarak 
geliştirmeye devam etmektedir. Lütfen teslimat kapsamındaki tasarım, donanım ve 
teknolojinin değiştirilme hakkının saklı tutulduğunu göz önünde bulundurun. 
Bu yüzden, bu işletim kılavuzundaki bilgi, şekil ve açıklamalara dayanarak herhangi 
bir hak talebinde bulunulamaz. 

Daha fazla bilgi edinmek isterseniz veya işletim kılavuzunda yeterince ele alınmayan 
özel sorunlar meydana gelirse, gereken bilgileri yetkili MEIKO şubesinden edinebi-
lirsiniz. 
MEIKO firmasına ait tüm sorumluluklar, geçerli olan garanti kurallarının eksiksiz ola-
rak ve tek başına tümünü içeren ilgili satış sözleşmesinde belirtilmiştir. Sözleşme 
yoluyla kararlaştırılan bu garanti koşullarının kapsamı, kılavuzdaki açıklamalar se-
bebiyle herhangi bir şekilde genişlemez veya daralmaz. 

Avrupa Birliği üyesi her ülke için, işletim kılavuzunun resmi ülke dilinde sağlanması 
gerekmektedir. Bu durum söz konusu olmadığında, makinenin işletime alınmasına 
müsaade edilmez. 

Almanca orijinal işletim kılavuzunun yanı sıra Avrupa Birliği üyesi ülkelerin resmi 
dillerindeki tüm işletim kılavuzları, aşağıdaki web adresinden indirilebilir: 
https://partnernet.meiko.de. 
Teknik dokümantasyonun tamamını size ücretsiz olarak temin edilir. Ek nüshalar üc-
ret karşılığında satın alınabilir. 

MEIKO firması olarak ürününüzü yüksek bir memnuniyetle ve sorunsuz bir şekilde 
kullanmanızı dileriz. 

© 2014 MEIKO Maschinenbau GmbH & Co KG 

Fotomekanik yöntemle kopyalama ve elektronik ortamlara kaydetme hakkı MEIKO 
Maschinenbau GmbH & Co KG firmasına aittir. Bu üründe kullanılan metinlerin, gös-
terilen modellerin, çizimlerin ve resimlerin ticari amaçla kullanılması veya yayınlan-
ması yasaktır. İşletim kılavuzunun tamamının veya bir kısmının, önceden yazılı izin 
alınmadan kopyalanması, kaydedilmesi veya herhangi şekilde veya herhangi bir ka-
yıt ortamı ile aktarılması, dağıtılması veya çevrilmesi yasaktır. 

  



9764059 6 / 48  

 

1.1 Ürün tanımlaması 

Bu kullanma kılavuzu, aşağıda belirtilen makine tipleri için geçerlidir: 
Konveyörlü bulaşık makinesi UPster K (KF serisi): 
 
KF-S**N*-*-** 
KF-S**N*-*-*AT65P 
KF-M**N*-*-** 
KF-M**N*-*-*AT65P 
KF-L**N*-*-** 
KF-L**N*-*-*AT65P 
 
* Tip levhasına bakın 

1.2 Saklama 

Bu işletim kılavuzu, makinenin yakınında tüm kullanıcılar tarafından kolay erişilebi-
lir bir yerde saklanmalıdır. 

 

1.3 Yetkili servis bünyesindeki servis teknisyenlerinin yetkilen-
dirmesi 

MEIKO makineleri ile ve bunların üzerinde yapılacak olan ilgili ürün gruplarına yöne-
lik işletime alma çalışmaları, bilgilendirmeler, onarım, bakım, montaj ve kurulumlar 
için, MEIKO yalnızca yetkili servisleri yetkilendirmiş durumdadır. 
Servis kılavuzu, yetkili ortaklar için bu bulaşık makinesinin opsiyonel tüm modülleri 
ile ilgili montaj, tadilat ve onarım ile ilgili ayrıntılı bilgiler sunmaktadır. 

1.4 Geçerli diğer dokümanlar 
Pos: 8.9 /Hinweise zur Betriebsanleitung/Mitgeltende Dokumente/Mitgeltende Dokumente_Haubenmaschi-nen @ 16\mod_1583762811268_6.docx @ 207117 @  @ 1  

Bu kullanma kılavuzuna ek olarak, yetki durumuna bağlı olarak sağlanan diğer çe-
şitli dokümanlar mevcuttur: 

Kullanıcı 
(Teslimat kapsamına dahildir) 

Yetkili servis teknisyeni 

AT/AB Uygunluk Beyanı Tesisatlı çizim 

Kısa kullanma kılavuzu Servis el kitabı 

Elektrik şeması 
Opsiyonel bileşenlerin montaj kıla-
vuzları 

 Harici/birlikte sağlanan dozaj sistemi 
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2 Kullanılan güvenlik sembollerinin açıklaması 

Bu işletim kılavuzunda aşağıdaki güvenlik sembolleri kullanılmaktadır. Bu sembol-
ler, okuyucunun dikkatini özellikle sembollerin yanındaki güvenlik uyarılarına 
çekme amacı taşır. 

 

 TEHLİKE 

Ölüme veya ağır yaralanmalara yol açan tehlikeli durumlara işaret eder. 

 

 UYARI 
Ölüme veya ağır yaralanmalara yol açabilecek tehlikeli durumlara işaret eder. 

 

BİLGİ 
Maddi hasara yol açabilecek durumlara işaret eder. 

 

 

 

Kullanım bilgileri ve diğer yararlı bilgiler 

2.1 Grafiksel bilgi sembolleri  

Aşağıda gösterilen bilgi ve tehlike sembollerin bir kısmı veya tamamı, hem işletim 
kılavuzunda hem de makine üzerinde mevcut olabilir. Bu semboller (ve makinedeki 
levhalar) mutlaka dikkate alınmalıdır! 
 

Sembollerin anlamı aşağıdaki gibidir: 

 

 
 

 
  

 

Dikkat! 

Elektrik çarpması! 

Dikkat! 

El yaralanması! 

Dikkat! 

Ağır yükler! 

Dikkat! 

Sıcak yüzeyler! 

 
 

 
 

 

Su püskürtmeyin! Kalp pili taşıyan kişiler gi-

remez! 

Dikkat! 

İçme suyu değildir! 

Dikkat! 

Ellerin sokulması ya-

saktır! 

  

 

  

Koruyucu eldivenler 

kullanın! 

Koruyucu gözlük kulla-

nın! 

Koruyucu eş potansiyel Ön temizleme için el 
bulaşık deterjanları kul-
lanmayın. 
(Etiket makineyle bir-
likte sağlanır. Makine-
nin giriş bölümüne, 
açıkça görülebilecek 
şekilde yerleştirin!) 
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3 Genel tanımlama ve öngörülen kullanım amacı 

3.1 Genel tanımlama 

 
Bu bulaşık makinesi, yemek takımlarının, kapların ve çeşitli mutfak gereçlerinin yı-
kanmasına yönelik bir konveyörlü bulaşık makinesidir. 
 
Makinenin giriş ve çıkış alanında bulaşık sepetlerinin yüklenmesi ve boşaltılması 
için tezgâhlar veya taşıma ekipmanları kurulabilir. 
 

Yıkanacak bulaşık tercihen plastikten yapılmış temel sepetlere yüklenir ve ileri geri 
hareket eden bir taşıma ekipmanı aracılığıyla bulaşık makinesinden geçirilir. 
 
Bulaşık ısıtılabilir bir yıkama tankında temizlenir. 
Bulaşığın durulanması, ince nozullardan püskürtülen ısıtılmış temiz su ile gerçek-
leştirilir. 

 

3.2 Amacına uygun kullanım 

Bulaşık makinesi yalnızca endüstriyel kullanım için öngörülmüş olup yemek takım-
larının, çatal-bıçakların, bardakların, mutfak gereçlerinin, fırın tepsilerinin ve kapla-
rın yıkanması için tasarlanmıştır. Bulaşıkların endüstriyel bulaşık makinesinde yı-
kanmak için uygun olması gerekir. 

Bulaşık makinesinin patlama tehlikesi bulunan ortamlarda kullanılması amacına 
uygun değildir! 

MEIKO, amacına uygun olmayan kullanım veya yanlış işletim sonucunda ortaya 
çıkan hasarlar için hiçbir sorumluluk üstlenmez. Diğer her türlü kullanım, dönüş-
türme ve değişiklik, izin verilmeyen kullanım olarak kabul edilir ve tehlike arzeder. 

 

  

Giriş tarafı 

Çıkış tarafı 

Kurutma 

Bulaşık temel sepeti 
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3.3 Öngörülebilir hatalı kullanım 

• Teknik belirtimlerin dışında kalan bulaşıkların yıkanması 

• Elektrikli bileşenler içeren mutfak gereçlerinin yıkanması 

• Kumaşlar, tencere tutma bezleri veya bulaşık tellerinin temizlenmesi 

• Demir malzemeden gereçlerin veya gıda maddeleri ile temas etmeyen gereçle-
rin (örneğin kül tablası, mumluk vb.) yıkanması 

• Canlıların temizlenmesi 

• Başka türlü tüketime yönelik gıda maddelerinin yıkanması 

• Besin maddelerinin makine içerisinde hazırlanması 

• Bulaşık suyunun besin maddesi hazırlamak için veya içmek için kullanılması 

• Ocak ızgaraları/Sürgülü gaz ocağı ızgaralarının yıkanması 

• Kullanım suyunun kurulum yerindeki atık su şebekesine aktarımı 

• Makine parçalarının üzerinde ayakta durulması veya oturulması 

• Ahşap malzemeden parçaların yıkanması 

• Isıya veya alkalik çözeltilere karşı dayanıklı olmayan plastik parçaların yıkan-
ması 

• Alüminyum malzemeden parçaların yıkanması (örn. tencereler, kaplar veya 
saclar, kararmalarının önlenmesi için yalnızca buna yönelik üretilmiş deterjanla 
yıkanmalıdır) 

3.4 Çalışma istasyonları 

Çalışma istasyonu organizasyonu sırasında genel ve yerel ergonomi ilkelerine 
uyulmalıdır. 

Çalışma istasyonlarının bulunduğu bölgede hareket için yeterli alan sağlayın. 

İki tipik kurulum varyantı gösterilmiş olup bulaşıkhane personelinin görevleri her iki 
varyant için de aynıdır. 

 

Isı yükü: 

Kurulum yerinde, yürürlükteki standartlar ve yönetmelikler uyarınca uygun oda ha-
valandırması ve emişi sağlanmalıdır. 

 

Dikey kurulum 
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Köşe kurulum (çıkış tarafında 180° döndürülmüş, hareketli ve döndürülebilir tezgahlı çalışma istas-
yonu) 

 

Bulaşıkhane personelinin giriş bölümünde, örneğin besleme ve kabul tezgahındaki 
görevleri: 

• Gıda atıkları ile inorganik atıkların bertaraf edilmesi. 

• Bulaşıkların sepetlere yerleştirilmesi. 

• Yüklü durumdaki sepetleri el duşu ile durulayarak bulaşıklardaki kaba kirlerin 
temizlenmesi. 

• Yüklü durumdaki sepetlerin taşıma sistemi tarafından otomatik olarak devra-
lınana kadar elle makineye itilmesi. Otomatik içe çekme, sepet uzunluğunun 
yaklaşık 1/3'ünde gerçekleşir. 
Sepeti, sepet uzunluğunun 1/3'ünden daha fazla içeriye itmeyin. 
İçeri itme sırasında eller makinenin iç alanına girmemelidir.  

 

Besleme ve kabul tezgahları makinenin zorunlu bileşenleri olmayıp işletmeci tara-
fından sağlanabilir. 

 

Bulaşıkhane personelinin çıkış alanındaki görevleri: 

• Sepetlerin çıkarılması. 

• Temiz bulaşıkların tasnif edilmesi ve istiflenmesi 

  



 

 11 / 48 9764059 

 

4 AT/AB Uygunluk Beyanı 

Bu, örnek bir AT/AB Uygunluk Beyanıdır. Orijinal AT/AB Uygunluk Beyanı makine 
ile birlikte sağlanır. 

 
1 Örnek / orijinal, makineyle birlikte sağlanır. 

Sample/ Original is enclosed with the machine 
 

   

2 AT/AB Uygunluk Beyanı 
EC-/EU-Declaration of Conformity 

 
 

  

3 Üretici  
Manufacturer 

MEIKO Maschinenbau GmbH & Co. KG 

Englerstraße 3 - 77652 Offenburg - Germany 
 
Pos: 1.6 /M odul e Erkl ärungen/C E/Produk t-Modul e/DW/M-iClean U (M 3)_N EU @ 34\m od_1670254098323_0.docx @ 386720 @  @ 1 
 

4 Ürün tanımı 
Product designation 

4.1 Konveyörlü bulaşık makinesi 
Conveyor dishwashing machine 

    

5 Ürün adı  
Product name 

 UPster K 

    

6 Tip 

Type 

 
 

    

7 Seri numarası 
Serial number 

 
 

 
Pos : 1.18 /Module Erklär ungen/CE/Konformitäts-M odul e/DW_MD _mit-Norm en_N EU @ 43\m od_1702291804416_0.docx @ 489997 @  @ 1  

     

8 Ürünün bu EC Direktifinin temel gereklilik-
lerine uygunluğunu kendi sorumluluğu-
muz altında beyan ederiz: 
We hereby declare under our sole responsibility the con-
formity of the product with the essential requirements of 
this EC Directive: 

8.1 2006/42/at  Makine Direktifi, OJEU L157/24, 

09.06.2006 
2006/42/EC Machinery Directive 
  

     

9 Ayrıca, ürünün aşağıdaki AB Direktiflerine 
uygunluğunu beyan ederiz: 
Furthermore, we declare the conformity of the product with 
the following EU directives: 

9.1 2014/30/AB Elektromanyetik Uyumluluk Direktifi, 
OJEU L96/79, 29.03.2014 

2014/30/EU Directive on Electromagnetic Compatibility 
   

9.2 2011/65/AB Elektrikli ve Elektronik Ekipmanlarda 
Bazı Tehlikeli Kaddelerin Kullanımının 
Kısıtlanmasına İlişkin Direktif, OJEU 

L174/88, 01.07.2011 

2011/65/EU Directive on the restriction of the use of certain ha-
zardous substances in electrical and electronic 
equipment 

    

10 2014/35/AB Alçak Gerilim Direktifinin (OJEU L96/357, 29/03/2014) koruma hedefleri, Makine Direktifi Ek I, 
No. 1.5.1 uyarınca karşılanmıştır. 
The safety objectives set out in the Low Voltage Directive 2014/35/EU were met in accordance with Annex I, No. 1.5.1 of the Machinery Direc-
tive. 

 
Pos: 1.19 /Module Erklär ungen/CE/Allgem eine M odul e/M-DE_DW_Signatur_mit_Unterschrift_ENTWURF @ 34\m od_1670253477992_0.docx @ 386689 @  @ 1 
 

11 Yetkili dokümantasyon temsilcisi 
Responsible for documentation 

 
 

Jan Ernst  
MEIKO Maschinenbau GmbH & Co. KG 
Englerstraße 3 - 77652 Offenburg - Germany 

    

12 Yer, Tarih  
Town/city, date 

 Offenburg, - 

    

    

13 Sorumlu kişi  
Responsible person 

13.1 Christoph Homburger  

Üretim ve Teknoloji Müdürü  
CTO, MEIKO Group 

    

 - / Güncelleme: - 
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5 Genel güvenlik uyarıları  

 

 

BİLGİ 

Aşağıda belirtilen güvenlik uyarıları, sizlerin, üçüncü şahısların ve bulaşık makinesi-
nin korunmasını sağlar. Bu nedenle bunları mutlaka dikkate alın. 

5.1 İşletmecinin bakım yükümlülüğü 

Bulaşık makinesi, bir risk analizi dikkate alınarak ve uyulması gereken harmonize 
standartlar ve de teknik özellikler dikkatle seçilerek tasarlanmış ve imal edilmiştir. 
 
Makine bundan dolayı en gelişmiş teknoloji özelliklerine sahiptir ve en yüksek gü-
venlik standartlarını yerine getirmektedir. Ancak bu güvenlik, gerçek kullanım koşul-
larında yalnızca gerekli tüm tedbirler alındıktan sonra elde edilebilir. 
 
Bu tedbirlerin planlanması ve uygulanması, makine işletmecisinin özen sorumluluğu 
kapsamındadır. 

5.2 Makinenin güvenli kullanımı için alınması gereken önlem-
ler  

 

 

İşletmeci, özellikle aşağıda belirtilenleri sağlamalıdır: 

• Kurulum yerinde bir elektrik devre kesicisi kurulmuş olmalıdır. Elektrik devre ke-
sicisi, bulaşık makinesinin hemen yakınında kolay erişilebilir bir yerde olmalıdır. 
Aşağıda belirtilen gereklilikler yerine getirilmiş olmalıdır: 

– IEC 60947-3 uyarınca devre kesici 
– Kullanım Kategorisi AC23B 
– KAPALI konumda kilitlenebilir olmalıdır 
– Suya karşı koruma derecesi IPX5 
– Devre kesici, makinenin hemen yakınına ve 0,6 -1,9m arası yüksek-

likte kolay erişilebilir bir yere monte edilmelidir 
– Kısa devre kapatma kapasitesi >= 10kA 
– Devre kesicinin anma çalışma akımı 
– >= Makinenin toplam akımı (tip levhası) + %10 
– N kapatması: Opsiyonel 

• Bulaşık makinesi yalnızca amacına uygun şekilde kullanılmalıdır. 

Başka türlü kullanımlar sonucunda, haklarında herhangi bir sorumluluk kabul 
etmediğimiz hasarlar veya tehlikeler meydana gelebilir (karş. "Amacına uygun 
kullanım" bölümü). 

• Taahhüt edilen işleyişin ve güvenliğin sürdürülebilmesi adına, yalnızca üreticiye 
ait orijinal yedek parçalar kullanılmalıdır. Kullanıcı, orijinal yedek parçalardan 
başka parçalar kullanarak makineyi değişikliğe uğratırsa, olası hiçbir hakka yö-
nelik herhangi bir iddiada bulunamaz. 

• Makinenin kullanımı, bakımı ve onarımı için yalnızca yeterli niteliklere sahip yet-
kili personel görevlendirilmelidir. 

• Bu personelin, iş ve işçi güvenliği ve çevrenin korunması konularında düzenli 
zaman aralıklarında eğitilmeleri ve bilgilendirilmeleri, bunun yanında işletim kı-
lavuzuna ve özellikle kılavuzdaki güvenlik uyarılarına aşina olmaları gerekir. 

• Bulaşık makinesi yalnızca düzgün, çalışabilir durumdayken kullanılmalıdır, tüm 
koruyucu ekipman ve kaplama levhaları monte edilmiş olmalıdır ve özellikle gü-
venlik ve anahtarlama donanımlarının işlerliği düzenli olarak kontrol edilmelidir. 
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• Bakım ve onarım personeline yönelik gerekli kişisel koruyucu donanım hazır 
tutulmalı ve kullanılmalıdır. 

• Elektrik şebekesi ayırıcısı temizlik için kapatılmış olmalı. 

• Tüm düzenli bakımlarda makinenin güvenlik donanımlarının tamamının işleyişi 
kontrol edilmelidir. 

• Makinenin üzerine yerleştirilmiş olan güvenlik uyarıları ve uyarı bilgileri çıkarıl-
mamalıdır ve okunabilir olmalıdır. 

• Tedarikçi parçaları, düzenli zaman aralıklarıyla kontrol edilmelidir. Ayrıntılı bil-
giler gerektiğinde ilgili kullanma kılavuzlarından edinilebilir. 

• Bulaşık makinesinin montajı, işletime alınması ve müşteriye/işletmeciye tesli-
matı sonrasında, herhangi bir değişiklik (örn. elektrik tesisatı veya kurulum yeri) 
yapılmamalıdır. Makinede üreticinin izni olmaksızın ve yetkisiz kişilerce yapılan 
özellikle teknik olmak üzere tüm değişiklikler, garantinin tamamen iptal edilme-
sine ve ürün sorumluluğunun geçersiz kılınmasına neden olur. 

• DIN 10510,10511 ve 10512 standartları uyarınca enerji optimizasyon sistemleri, 
gerekli çalışma sıcaklıklarının düşmesine neden olmamalıdır. Buna rağmen 
enerji optimizasyon sistemleri kullanılması halinde, yıkama sonuçlarının ve hij-
yenik durumun kötüleşmesi tamamen müşteri olarak sizin sorumluluğunuz al-
tındadır. 

5.3 Temel güvenlik önlemleri  

 

 TEHLİKE 

Elektrik çarpması sebepli yaralanma tehlikesi, maddi hasar. 

Gerilim altında olan, hareket eden veya dönen bileşenler, kullanıcının can gü-
venliği açısından tehlike yaratabilir ve maddi hasarlara yol açabilir. 

Teslim edilen bulaşık makinesi, uygunsuz veya amacının dışında kullanılması 
durumunda tehlikelere sebep olabilir. 

Bulaşık makinesi yalnızca işletmeci tarafından bilgilendirilmiş olan, tehlike ve gü-
venlik uyarıları konusunda eğitim görmüş, yeterli ve kalifiye personel tarafından 
kullanılmalıdır. 

Elektrikli cihazların işletiminde, bu cihazlara ait belirli parçaların tehlikeli gerilim 
altında olması kaçınılmazdır. 

Bulaşık makinesinin gövde parçaları veya bir elektrikli cihaz açılmadan önce, bu-
laşık makinesinin tamamını mutlaka gerilimsiz hale getirin. 

Kurulum yerindeki elektrik devre kesicisini Kapalı konumuna alın. Tekrar açılma-
sını engellemek için uygun şekilde emniyete alın. 

Bulaşık makinesinin elektrik tesisatı üzerindeki tüm çalışmalar ve arıza giderme 
işlemleri yalnızca uzman personel tarafından yapılmalıdır. Kaza önleme talimat-
ları dikkate alınmalıdır. 

Bulaşık makinesi ancak tüm gövde parçaları tekrar takıldıktan sonra işletmeci 
tarafından hizmete alınabilir! 

 
 

• Bu işletim kılavuzu uyarınca kalifiye personel olarak kabul edilenler: 

– 14 yaşını doldurmuş, 

– güvenlik uyarılarını ve işletim kılavuzunu okumuş ve dikkate alan kişiler 
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BİLGİ 

Maddi hasar 

Makineyi, elektrik kabinlerini ve diğer elektrikli bileşenleri su hortumu veya yüksek ba-
sınçlı yıkama makinesiyle yıkamayın. 

Kontrolsüz su sızıntısı nedeniyle bileşenlerin zarar görmesini önlemek için makine ba-
zasının suyla kaplanmasını önleyin! 

 
Makine üzerindeki uyarı levhalarını dikkate alın. 

 

Bulaşık makinesi yalnızca bilgilendirilmiş personel gözetiminde çalıştırılmalıdır. Kul-
lanım konusunda belirsizlikler olması durumunda, bulaşık makinesini kullanmayın. 

 

 

Çalışır durumdaki makinenin içine müdahale edilmesi yasaktır. Sepeti, sepet 
uzunluğunun 1/3'ünden daha fazla içeriye itmeyin. 

Sepetmeri içeri itme ve çıkarma sırasında eller makinenin iç alanına girmemelidir. 
 
Kapılar/kapaklar açılmadan önce makine devre dışı bırakılmalıdır. 
 
Kapılar/kapaklar yavaşça açılmalıdır: Deterjan içeren püskürtme suyuna karşı dik-
kat edilmelidir. 

 

 

Bulaşıkhanedeki su içme suyu değildir ve gıda hazırlanması için kullanılmamalıdır! 

Bulaşık makinesi, başka atık suları kurulum yerindeki atık su şebekesine aktarmak 
için kullanılmamalıdır. 

Kapakları ve kaplama levhalarını her zaman kapatın! 
 

 

Tanklar boşaltıldıktan sonra tank ısıtmaları hala sıcak olabilir. Bundan dolayı, ma-
kineyi elle yıkarken yanma tehlikesi söz konusu olabilir! 

 
İşler ve arıza giderme işlemleri yalnızca uzman personel tarafından yapılmalıdır. 
 
Yalnızca endüstriyel bulaşık makinelerine uygun deterjanlar, parlatıcılar ve katkı 
maddeleri kullanılabilir. Bunlar, yalnızca amacına uygun şekilde kullanılabilir. Lüt-
fen bu ürünlerin tedarikçilerinden bilgi alın. 
Deterjanlar, parlatıcılar ve katkı maddeleri sağlığa zarar verebilir. Üreticilere ait, 
orijinal ambalajlar üzerindeki güvenlik bilgi formlarında bulunan tehlike uyarılarını 
dikkate alın. Kimyasal madde tedarikçilerinin kullanım şekli ve dozaj miktarı ile ilgili 
talimatları dikkate alınmalıdır. 
 

  

Kap değişimi sırasında makinenin işletimi için kullanılan kimyasal maddeler sağlığa 
zararlı sonuçlara yol açabilir. 

Kişisel koruyucu donanım kullanın. 

Makine üzerinde çalışırken oluşan yaralanmalarda, işletmecinin işlemeye özgü iş-
lemleri uygulanmalıdır. İlerlemiş enfeksiyonda bir doktora gidin. 
İşletim sona erdiğinde ana şalteri kapatın. 
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BİLGİ 

Uygun iş elbisesi giyilmesi 

Üzerinize tam olarak oturmayan elbiseler ve takılar, çıkıntılı parçalara takılma tehlike-
sini arttırır. 

• Dar oturan iş elbisesi giyin. Uzun pantolonlar veya önlükler giyin. 

• Yüzük, kolye veya başka takılar takmayın. 

• Koruyucu eldivenler kullanın. 

• Sağlam, uygun ayakkabılar giyin. (Tavsiyemiz: Kaymaz tabanlara sahip iş ayak-
kabıları) 

BU GÜVENLİK UYARILARININ DİKKATE ALINMAMASI 
VE UYGULANMAMASI SONUCUNDA MEYDANA GE-
LEN HASARLARA YÖNELİK HERHANGİ BİR SORUM-
LULUK KABUL EDİLMEZ!!! 

5.3.1 Elektrikli ekipman üzerindeki çalışmalar 

 
 
 
 
 
 

 TEHLİKE 

Elektrik çarpması nedeniyle yaralanma tehlikesi! 

Makinenin elektrikli ekipmanı üzerindeki onarım işleri ve arıza giderme işlemleri , yal-
nızca eğitimli bir elektrik teknisyeni tarafından yapılmalıdır! 
Bakım ve onarım çalışmalarından önce, kurulum yerindeki devre kesme düzeneği üze-
rinden elektrik beslemesini kapatın ve devre kesme düzeneğini bir asma kilitle kilitle-
yin! 
Bu kilidin anahtarı, bakım veya onarım çalışmalarını yürüten kişide bulundurulmalıdır! 
 
Bu talimatın dikkate alınmaması, ciddi fiziksel yaralanmalara veya maddi hasarlara 
neden olabilir. 

Elektrikli ekipmanları düzenli olarak kontrol edin! 

Gevşek bağlantıları yeniden sıkın! 

Hasarlı hatları/kabloları derhal değiştirin! 

Elektrik kabinini her zaman kapalı tutun! Yalnızca yetkili kişilere erişim sağlanmalıdır! 
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5.3.2 Su tesisatındaki çalışmalar  

 

 UYARI 

Yaralanma tehlikesi, maddi hasar! 

Makinede usulüne uygun olmayan çalışmalarda ve yüksek su basıncında bu tehlike 

söz konusudur. 

Su tesisatındaki bakım ve onarım çalışmalarından önce, su besleme hattının ana va-
nasını kapatın ve kilitleyin! 

6 Montaj kılavuzu (kısmen tamamlanmış makine 
için) 

MEIKO ürününün, makine direktifi (2006/42/AT direktifi) uyarınca eksik makine ol-
ması halinde geçerlidir. 
MEIKO ürünlerinin mevcut bir makineye bağlantısı esnasında aşağıdaki noktalara 
dikkat edilmesi gerekir: 
- Güvenli bir çalışmanın sağlanabilmesi adına, parçaların birbirlerine göre hizalan-

mış, birbirleriyle bağlanmaya uygun ve ankraj bağlantısına sahip olmaları gerekir. 
(Yerel koşullar doğrultusunda sabitleme olasılıkları arasından seçim yapılabilir). 
 

- Bağlantıya bağlı olarak ortaya çıkabilecek (örn.: çekilme, ezilme, arada kalma 
veya kesilme) tehlikeler, uygun tedbirlerle engellenmelidir. 
 

- Yerel besleme şebekesine yapılacak elektrik bağlantısı ve gerektiğinde kullanı-
lacak elektrik bağlantı ekipmanları, ekteki elektrik şemasına göre oluşturulmalı 
ve bağlanmalıdır. 
 

- Montaj esnasında, özellikle elektrik tesisatında herhangi bir hasar oluşmamasına 
dikkat edilmelidir. 
 

- Çalışmalar tamamlandıktan sonra, makine olası hasarlar bakımından kontrol 
edilmelidir. 
 

- Güvenlik ve işleyiş kontrolleri, en geç işletime alma/makine devir teslim uygula-
masından önce gerçekleştirilmelidir. 

6.1 Elektrikli ekipman üzerindeki çalışmalar  

 
 

 TEHLİKE 

Elektrik çarpması nedeniyle yaralanma tehlikesi 

Makinenin elektrikli ekipmanları üzerindeki çalışmalar, yalnızca eğitimli bir elektrik tek-
nisyeni tarafından yapılmalıdır! 

Teslim edilen kısmen tamamlanmış makinenin elektrik şeması, üretici MEIKO tara-
fından tanınan ve işletmeyle ilgili gerekli tüm kapatma sistemlerinin yanı sıra, bilinen 
diğer gerekli kapatma sistemlerini ve elektrik bağlantılarını içermektedir. Bağlantılar, 
elektrik şemasında gösterilmiştir. Makine işletime alınmadan önce, bu bağlantıların 
yapılmış olduğundan ve güvenilir bir şekilde çalıştığından mutlaka emin olunmalıdır. 
Makine parçalarının monte edilmesi sonucunda ortaya çıkan, MEIKO tarafından tarif 
edilmemiş ve bilinmeyen diğer tehlike noktaları söz konusu olduğunda, bunların en-
gellenmesi ve gerektiğinde makinenin işletime alınmaması gerekir. 
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7 Teslimat, nakliye, kurulum ve montaj 

7.1 Teslimat 

 

BİLGİ 

Makineyi teslim aldıktan hemen sonra, MEIKO sipariş onayı ve/veya irsaliyesi ile kar-
şılaştırarak teslimatın eksiksiz olup olmadığını kontrol edin. 

Gerektiğinde eksik parçaları hemen teslimatı yapan nakliye firmasına bildirin ve 
MEIKO firmasını haberdar edin. 

Tüm makineyi nakliye hasarları bakımından kontrol edin. 

Nakliye hasarlarından şüphelendiğiniz her durumda, derhal nakliye firmasını ve 
MEIKO firmasını yazılı olarak haberdar edin ve MEIKO firmasına hasar görmüş par-
çaların bir fotoğrafını gönderin. 

7.2 Nakliye ve kurulum 

 

 UYARI 

Ağır yükler nedeniyle yaralanma tehlikesi! 

Makinenin taşınması sırasında makine hasarlarını veya ölümcül yaralanmaları önle-
mek amacıyla yükleme, boşaltma ve nakliye çalışmaları, yalnızca kalifiye personel ta-
rafından, iş güvenliğine yönelik geçerli yerel yönetmeliklere uygun şekilde yapılmalıdır. 

Ayrıca, "Genel güvenlik uyarıları" bölümünü okuyun. 

 

 

• Bulaşık makinesi sadece ahşap 
ambalaj malzemeleri ile taşınmalı-
dır. Ambalaj, bir transpalet veya te-
kerlekli yük taşıma arabası ile gü-
venli ve tehlikesiz şekilde taşınabi-
lecek şekilde tasarlanmıştır. 

• Güvenli taşıma işlemi için bulaşık makinesinin altına özel ahşap çerçeve monte 
edilmiştir. 

• Ambalajı uygun bir alet ile açın. 

• Ambalaj üzerinde bulunan nakliye bilgilerini dikkate alın. 

• Taşıma işlemini oldukça dikkatli bir şekilde yapın. 

• Bulaşık makinesinin ambalajını çıkarın. 

7.3 Kurulum ve montaj 

MEIKO, makine ölçülerini, bağlantı ve tüketim değerlerini belirten bir ölçü formu dü-
zenledi. 

Kurulum işleri, montaj planı dikkate alınarak s a d e c e  yetkili servis teknisyeni tara-
fından yapılabilir. 

Montaj, montaj planına göre ve MEIKO tarafından eğitilmiş bir montaj personeli ta-
rafından gerçekleştirilir. Makinenin kurulumu ve bağlantısı kesinlikle ve 
y a l n ı z c a yetkili uzman personel tarafından yapılmalıdır. 

Sadece Avustralya için: 

Makine, AS/NZS 3500.1 standardında öngörülen şekilde kurulmalıdır. 
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Profesyonel şekilde yapılmamış bağlantılara yönelik olarak herhangi bir sorumluluk 
kabul edilmez. 
 
Makinenin kurulumu esnasında yapılması gerekenler: 
 
Ambalajdan çıkarılmış makineyi montaj planındaki bilgilere göre boyutsal olarak 
yerleştirin. 
Makineyi yatay olarak hizalanmış biçimde kurun. 
Ayrıntılı montaj bilgileri için bkz. ayrı montaj kılavuzu! 

7.4 Bulaşık makinesinin zemin yükü 

Zemin yükü her bir ayak (yüklenen yüzey D=30 mm/ayak) için: yakl. 220 kg 
 

7.5 Kurulum yerine ilişkin gereklilikler 

• Depolama ve kurulum yerinde yıl boyunca don önlenmelidir. 
Makinenin 5°C'den düşük ortam sıcaklıkları olan ortamlara kurulması, su taşı-
yan yapı parçalarında (örneğin pompa, solenoid valf, boyler, vb.) hasarlara yol 
açabilir. 

• Makinenin etrafındaki çalışma alanında kaydırmaz zemin kaplaması bulunma-
lıdır 

7.6 Elektrik bağlantısına ilişkin gereklilikler 

 

 TEHLİKE 

Elektrik çarpması nedeniyle yaralanma tehlikesi! 

Makinenin elektrik tesisatında yapılan tüm işler, yalnızca elektrik konusunda uzman 
personel tarafından gerçekleştirilmelidir. 

Besleme kablosunu makineye bağlarken genel elektrik kurallarına uyun. 

Elektrik kabininde ilgili elektrik şeması bulunmaktadır. Bu elektrik şeması, makinenin 
bir parçası olarak kabul edilir ve sökülmemelidir! 

Üzerinde elektrik bağlantı değerleri bulunan tip levhasından, elektrik kabininin dış 
tarafında 1 adet ve 1 adet iç tarafında bulunmaktadır. 
Besleme kablosunu makineye bağlarken genel elektrik kurallarına uyun. 
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Sadece ABD / Kanada için: 

Bulaşık makinesi, yerel yönetmelikler uyarınca monte kurulmalıdır veya bu tür yönet-
melikler mevcut olmadığında, kurulum işleri National Electrical Code, NFPA 70, Ca-
nadian Electrical Code (CEC), Bölüm 1, CSA C22.1 ve Kamu Binalarındaki Pişirme 
Alanlarında Havalandırma ve Yangından Korunma Düzenlemesi NFPA 96 gereklilik-
lerine uygun olarak yapılmalıdır. 

 

 

Dikkat: 
Kurulum yerinde temin edilmesi gereken ön sigorta, artçı koruma (Almanya: 
VDE 0100) sağlanacak şekilde yerel şartlara ve nominal makine akımına uygun 
olarak seçilmelidir. 
Besleme hattı, talimatlara uygun olarak sigortalı olmalı ve bir ana şalter (müş-
teri tarafından temin edilmelidir, kullanım personelince ulaşılabilir bir ko-
numda veya makine üzerinde) ile donatılmalıdır. Nötr iletken (N) topraklı de-
ğilse, 4 pimli bir ana şalter kullanın. Şebeke bağlantı hatları, bir H 07 RN F hat-
tından hafif olmayacak şekilde yağlara karşı dayanıklı, kılıflı hatlar olmalıdır. 
Koruyucu tedbirlerin yanı sıra potansiyel dengelemesi bağlantısı, yerel elektrik 
dağıtım şirketlerinin yönetmeliklerinde ve aynı şekilde geçerli yerel yönetme-
liklerde öngörülen şekilde uygulanmalıdır (Almanya'da VDE 0100 Bölüm 540 
dikkate alınmalıdır). 
Makinelerin kurulum yerindeki potansiyel dengelemesine bağlanması gerekir. 
Makine tarafındaki bağlantı, alt çerçevedeki cihaz elektrik kabininin / cıvata ola-
rak cihaz sacının hemen yakınında bulunmaktadır ve ilgili şekilde işaretlenmiş-
tir. 
VDE 0160 / EN 50178 standartlarının geçerli olduğu bölgelerde, şebeke tara-
fında kaçık akım koruma (FI) şalterlerinin planlandığı veya bulunduğu elektrikli 
ekipmanın mevcut A tipi FI şalterinin önünde veya onun yerinde bir frekans 
konvertörünün olması durumunda, her türlü akıma duyarlı bir B tipi FI şalteri-
nin bağlanması talep edilmektedir. 
Şebeke bağlantısı için 5 kutuplu bir şebeke bağlantısı klemens bloğu öngörül-
müştür (L1, L2, L3, N, PE). 

Bulaşık makinesinin bağlantıları, yerel olarak geçerli olan standartlar ve yönetme-
likler doğrultusunda bir elektrik teknisyenince yapılmalıdır. 

Elektrik bağlantı verileri, gerilim, akım tipi, akım gücü, elektrik gücü vb. makinenin tip 
levhasında kayıtlıdır. Kurulum yerindeki bağlantının gerekli değerleri sağlaıp sağla-
madığını kontrol edin. 
Tüm elektrik kablosu bağlantılarını, elektrik kabininde işaretlenmiş kablo rakorlarını 
kullanarak elektrik şemasına uyarınca yapın ve öngörülen klemenslere ve kontak-
törlere bağlayın. 
Besleme hattının pratik yay baskılı klemenslere bağlantısı için, elektrik kabininde ve 
yay baskılı klemensler üzerinde sağlanmış olan montaj talimatlarına uyulmalıdır. 
 

  



9764059 20 / 48  

 

Koruyucu eş potansiyel 
 

 

 

 

Eş potansiyel bağlantı vidası, son duru-
lama bölümünün altındaki mahfazada 
bulunur (arkadan görünüm). 

 
Koruyucu tedbirler ve eş potansiyel bağlantısı, yerel elektrik dağıtım şirketlerinin yö-
netmeliklerine ve geçerli yerel yönetmeliklere uygun olarak uygulanmalıdır (Alman-
ya'da VDE 0100 Bölüm 540). Makine ve mevcut iletken alt yapıları ve tezgahaltı sis-
temleri, kurulum yerindeki eşpotansiyel sistemine bağlanmalıdır. 

7.7 Sıcaklık sensörü / Güvenlik sıcaklık sınırlayıcı 

Gevşek sargılı tüm güvenlik sıcaklık sınırlayıcıları ve sıcaklık sensörlerini, işaretlen-
miş yerde monte edin. 
 

 
DİKKAT: 
Kapiler sensör borusu bükmeyin; aksi halde sıcaklık sensörü 
hasar görüp kullanılamaz hale gelir! 
Servis kılavuzundaki montaj ve sökme uyarıları dikkate alın-
malıdır! 

7.8 Taze su bağlantısı  

Su taşıyan borular ve parçalar dona dayanıklı olarak tasarlanmamıştır. Makinenin 
kurulum yerindeki sıcaklığın 5°C'nin altına düşmesi durumunda, dona karşı koru-
yucu önlemler alınmalıdır. 
 

• Nominal çap, kesit vb. konusunda verilen bilgiler, makine bağlantıları ile ilgilidir. 

• Müşteri tarafından yapılan tesisatlar, yerel şartlara (örn. hat döşemesi, iletme 
mesafeleri) göre boyutlandırılmalıdır. Makinenin madde ve enerji bağlantıları 
servis kılavuzunda açıklanmıştır. 

• Bağlantılar yetkili uzman personel tarafından yapılmalıdır. 

• Sağlanan tüm ortam ve enerji parametreleri, bütün işlem boyunca sabit tutul-
malıdır.  

• Taze su bağlantıları geçerli olan yerel talimatlara göre yapılmalı (örn. Alman-
ya'da DIN 1988' göre). 

• Her su besleme hattında, kullanım personelinin ulaşabileceği bir durdurma ci-
hazı müşteri tarafından kurulum yerinde temin edilmelidir. 

• Makine modeline bağlı olarak makineye bir geri akış önleyici monte edilmiştir. 
Daha fazla bilgi için servis kılavuzuna başvurun. 
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• Atık su bağlantıları geçerli yerel yönetmeliklere (örn. Almanya için DIN 1986) 
uygun şekilde yapılmalıdır. 

• Su yumuşatma cihazları, kısmi veya tam demineralizasyon kartuşları kullanıldı-
ğında, kurulum yerinde durdurma cihazı, hassas filtre, geri akış engelleyicisi ve 
boru havalandırma sistemi kullanılmalıdır. 

• Başka herhangi bir bilgi bulunmadığında, kurulum yerinde 250 kPa (2,5 bar) 
minimum akış basıncı ve 600 kPa (6 bar) maksimum basınç sağlanmalıdır. 
 

 

Ülkelere özel koşullar: Danimarka, Norveç, İsveç ve Finlandiya için maksimum ba-
sınç olarak 1.000 kPa (10 bar) seviyesini aşmayın. 

 
 

 

• Kir süzgecini temizlemek için kurulum yerindeki su şebeke-
sinin kapatılmasına gerek yoktur. Kir süzgecinin bulunduğu 
alt parça çıkarıldığında su girişi otomatik olarak kapanır. Bu 
şekilde kir süzgeci bakım amacıyla temizlenebilir. 
Gerekli su miktarları, su kalitesi ve su sıcaklığı montaj pla-
nında belirtilmiştir.  

Su kalitesi ayrıca "Gewerbliches Geschirrspülen" (Endüstriyel Bulaşık Yıkama) Ça-
lışma Kurumu'nun gereksinimlerini karşılamalıdır. (http://www.vgg-online.de.) 
 

Mevcut olması halinde ısı geri kazanımının en iyi şekilde çalışması için, durulama 
suyunu besleyen su hattının besleme sıcaklığı mümkün olduğunca düşük tutulmalı-
dır. 
 

Parlatma için gerekli daha sıcak besleme suyu, çıkış havası koşullarına etki eder. 
Makinenin valflerine de taze su ile kumanda ediliyorsa, bir minimum akış basıncı 
gereklidir. Gerekli basınçlar ve miktarlar için servis kılavuzuna bakın. 
 

7.9 Atık su bağlantısı  

Atık su hattı, ilgili yerel bertaraf yönetmelikleri uyarınca binaya ait atık su şebekesine 
bağlanmalıdır. 
 
Atık su bağlantısı, DIN 1986 uyarınca ve yerel yasalar dikkate alarak yapılmalıdır. 
 

 

Makinenin tüm su çıkışlarını yeterince büyük bir sifon üze-
rinden mutfağın atık su şebekesine bağlayın. 
 
Borular, sızdırmazlık macunu vb. için malzeme seçiminde, 

atık su sıcaklığının 70 - 75 C olabileceğini hesaba katın; 

ayrıca, pH değeri temizlik kimyasallarının konsantrasyo-
nuna göre 3 ila 12 arasında olabilir; buna göre, malzemeler 
aside ve baza dayanıklı olmalıdır. 
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7.10 Makine atık hava bağlantısı 

 
Makine atık hava bağlantısında dikkate alınması gerekenler: 
 
Havalandırma ve iklimlendirme sistemleri, geçerli olan yerel yönetmeliklere göre (Al-
manya: örn. VDI 2052), ancak her durumda su sızdırmaz ve korozyona dayanıklı 
olarak tasarlanmalıdır. 
Sipariş belgelerinde belirtilen atık hava sıcaklığı ve atık nem oranı değerleri, bazı 
çalışma durumlarında (örn. bekleme modu) artış gösterebilir. 
Makinenin atık havası düşük miktarda aerosol barındırabilir ve gerektiğinde bunun 
uygun tedbirler alınarak çıkış deliğinin yakınından dışarı atılması gerekir. 
Çıkış havasının oda içerisine yönlendirilmesi halinde, sıcaklık ve bağıl nem bilgile-
rine ve buna bağlı olarak kesintisiz yıkama işletimi için geçerli olan kapalı alan yük-
lerine özellikle dikkat edilmelidir. Aksi halde, işletme durumuna bağlı olarak üfleme 
sıcaklığında, bağıl nemde veya kapalı alan yüklenmesinde kısa süreli artışlar yaşa-
nabilir. 
Atık hava bağlantısını montaj planına göre kurulum yerindeki atık hava sistemine 
bağlayın. 
 
Nemli ve sıcak makine havası, bulaşıkhaneden dışarı atılmalıdır. Havanın düzgün 
şekilde emilerek atılması adına, kurulum yerindeki düşük basıncın yeterli olmasını 
güvence altına alın. Gerektiğinde makine atık havası, doğrudan makine girişinden 
ve çıkışından geçilebilir. 

7.11 Dozaj ünitelerinin montajı ve bağlantısı  

Bulaşık makinesini kullanıyorken sanayi tipi bulaşık deterjanı veya parlatıcı kullan-
manız gerekir. Yalnızca yetkili mercilerce onaylanmış ve sanayi bulaşık yıkama için 
uygun olan deterjanlar kullanılmalıdır. Özellikle kullanım, dozaj, depolama ve uygu-
lama ile ilgili olan güvenlik uyarılarını dikkate alın. 
 

Deterjan veya parlatıcı dozajlaması, uygun bir dozaj teknolojisi cihazı ile gerçekleş-
tirilmelidir. MEIKO, uygun deterjan ve parlatıcı ile MEIKO dozaj teknolojisi cihazının 
kullanılmasını öneriyor. Manuel kimyasal madde dozajı önerilmiyor. 
 

Dozaj teknolojisi cihazı montajı, sadece yetkili uzman personel veya kalifiye dozaj 
sistemi tedarikçisi tarafından yapılabilir. 
 

Piyasada birçok farklı deterjan dozaj sistemi bulunması sebebiyle, ayrıntılı montaj 
talimatları sunulamamaktadır. Kimyasal madde tedarikçiniz kendi ürünü için en uy-
gun montaj şeklini bilmektedir. 
 

Kullanılan dozaj teknolojisi, geçerli güvenlik talimatlarına ve endüstriyel bulaşık ma-
kinelerinde kullanım için uygun olmalıdır. Bulaşık makinesinde önemli değişikliklerin 
yapılması yasaktır. 
 

Çeşitli kimyasal madde tedarikçileri tarafından teklif edilen dozaj sistemlerinin kulla-
nılması durumunda, yüksek konsantreli kimyasal maddelerden kaynaklanan olası 
tehlikelerden dolayı özel güvenlik önlemleri alınmalıdır. 
 

İşletmeci, özellikle sonradan monte edilecek dozaj teknolojisi cihazının, bulaşık ma-
kinesinin güvenliğini etkilemeyeceğinden emin olmalıdır. 
 

Özellikle, bulaşık makinesinin ilgili kapakları açıldığında kimyasal maddenin püskür-
tülmesini engelleyecek tedbirler alınmalıdır! Hiçbir zaman kullanıcı için bir tehlike 
oluşmamalıdır! 
Tank kapakları açıldığında deterjanın dozaj işlemi derhal kesilir. Üçüncü taraf bir 
dozaj teknolojisi kullanılıyorsa bu durum ayrıca güvence altına alınmalıdır! 

Farklı kimyasal madde tedarikçileri, farklı üreticilere ait sistemler kullanmaktadır. 
MEIKO, uygun olmayan dozaj teknolojisi kullanımı sonucunda ortaya çıkan hasar-
lar için hiçbir sorumluluk üstlenmez. 
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7.12 Deterjan ve parlatıcı 

Kurulum yerinin ilgili koşullarına uygun deterjanlar ve parlatıcılar, kimyasal madde 
tedarikçileri tarafından seçilmelidir. Makine bir parlatıcı bağlantısı ile donatılmıştır. 
Yalnızca bu bağlantıyı kullanın! 

 

 

 

 Uyarı 

Kimyasal maddeler ile temas sebepli yaralanma tehlikesi 

• Temizlik kimyasalı üreticisine ait ürün güvenlik bilgi formlarını ve dozaj tav-
siyelerini dikkate alın. 

• Göz koruması kullanın. 

• Koruyucu eldivenler kullanın. 

• Farklı kimyasal ürünlerini birbiriyle karıştırmayın. 

 Pos: null /Basismodule/----Seitenwechsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1  Pos: 14.17 /Warnhinweise/VORSICHT/VORSICHT - Reiniger und Klarspüler @ 20\mod_1612351480230_6.docx @ 248868 @  @ 1   

 Dikkat 

• Yalnızca endüstriyel bulaşık makineleri için uygun ve onaylı olan ürünler 
kullanın. MEIKO, buna yönelik olarak MEIKO ACTIVE deterjan ve parlatıcı 
kullanılmasını tavsiye eder. MEIKO ACTIVE ürünleri, MEIKO bulaşık maki-
neleri için optimum seviyede uyarlanmıştır. 

 Pos: 14.18 /Produktbeschreibung/DW/Dosierung/Dosiergeräte_Reiniger-Klarspüler @ 21\mod_1612460911171_6.docx @ 249327 @  @ 1  

Bulaşık makinesi üretici tarafından, sıvı deterjan/parlatıcıların veya katı maddelerin 
dozajına yönelik dozaj üniteleri ile donatılabilir. Toz deterjan ile elle dozaj yapılması 
öngörülmemektedir. 

Opsiyonel olarak bulaşık makinesi harici dozaj sistemleri ile donatılabilir. Dozaj üni-
telerinin elektrik bağlantısına ilişkin bilgilere elektrik şemasından ve dozaj itesinin 
kullanma kılavuzundan ulaşabilirsiniz. 

Pos: 14.20 /Überschriften/1.1.1/Reiniger @ 21\mod_1612452359822_6.docx @ 249050 @ 3 @ 1  

7.12.1 Deterjan 
Pos: 14.21 /Produktbeschreibung/DW/Dosierung/Reiniger_Inhalt @ 20\mod_1612363746920_6.docx @ 248899 @  @ 1  

Deterjanlar alkalik yapıda olup (pH değeri > 7 olmalıdır) kirlerin bulaşıklardan çıka-
rılması için gereklidir. 

Gerekli kontastrasyon, su kalitesi, yıkanan bulaşıklar ve kirlilik derecesine uygun 
şekilde kimyasal madde terdarikçisi tarafından belirlenir. Bu ayar, hizmete alma 
sırasında bir MEIKO yetkili servis teknisyeni veya temizlik kimyasalı tedarikçisi ta-
rafından yapılır. 

Dozaj miktarının nasıl ayarlanacağına ilişkin bilgilere dozaj ünitesinin kullanma kıla-
vuzundan ulaşılabilir. 

os: 14.22 /Überschriften/1.1.1/Klarspüler @ 21\mod_1612452449573_6.docx @ 249081 @ 3 @ 1  

7.12.2 Parlatıcı 
Pos: 14.23 /Produktbeschreibung/DW/Dosierung/Klarspüler_Inhalt @ 20\mod_1612372444665_6.docx @ 248929 @  @ 1  

Parlatılcılar alkalik yapıda olup (pH değeri 2 ile 7 arasında olmalıdır) suyun yüzey 
gerilimini düşürerek bulaşıkların üzerinden hızlıca akmasını ve bu sayede bulaşık-
ların kurutulmasını sağlarlar. 

Suyun bulaşıkların üzerinden eşit dereceli olarak damlaması durumunda doğru do-
zaja erişilmiş demektir. Bu değer ayrıca kurulum yerinde sağlanan su kalitesine 
bağlıdır. Bu ayar, hizmete alma sırasında bir MEIKO yetkili servis teknisyeni veya 
temizlik kimyasalı tedarikçisi tarafından yapılır. 

Dozaj miktarının nasıl ayarlanacağına ilişkin bilgilere dozaj ünitesinin kullanma kıla-
vuzundan ulaşılabilir. 

Pos: 14.24 /Überschriften/1.1.1/Dosiergeräte @ 0\mod_1414408564915_6.docx @ 730 @ 3 @ 1  
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7.12.3 Dozaj üniteleri 
Pos: 14.25 /Produktbeschreibung/DW/Dosierung/Dosiergeräte @ 21\mod_1612452668733_6.docx @ 249112 @  @ 1  

Dozaj ünitesinin komponentleri, yüksek seviyede yüklenmeye maruz kalır ve bu 
yüzden de düzenli olarak bakım uygulanmalı ve gerektiğinde bakım belirtimleri 
uyarınca yenisiyle değiştirilmelidir. Dozaj ünitesinin bakımı sırasında dozaj ünitesi-
nin kullanam kılavuzu dikkate alınmalıdır. Buna göre, örneğin üniteler üzerindeki 
çalışmalar için makine üzerindeki elektrik devre kesicisi kapatılmalıdır. 

Dozaj ünitelerinin ve bulaşık makinesinin diğer bileşenlerinin kullanım ömrü, uygun 
temizlik kimyasalları kullanımına bağlıdır. MEIKO, buna yönelik olarak MEIKO AC-
TIVE deterjan ve parlatıcı kullanılmasını tavsiye eder. MEIKO ACTIVE ürünleri, bu-
laşık makinesi için optimum seviyede uyarlanmıştır. 

 

Elektrik bağlantısı 
Makinenin elektrik tesisatında yapılan tüm işler ve arıza giderme işlemleri, yalnızca 
uzman elektrik teknisyenleri tarafından yapılmalıdır. Kaza önleme talimatlarını dik-
kate alın. 
 

Klemens bloğu "XD", besleme gerilimi ve de dozaj sistemlerinin kumanda edilmesi 
için öngörülmüştür. (Ayrıntılı bilgiler için makinenin elektrik şemasına bakın.) 
Başka bağlantılar yapılması yasaktır. 
Dozaj ünitelerini veya başka ek cihazları elektrik kabinine monte etmek yasaktır. 

 
Su bağlantısı  
Dozaj ünitelerinin montajında, su bağlantısının yerel standartlara uygun şekilde ya-
pılmasına dikkat edilmelidir. 

 

7.12.4 Emiş çubukları 
Pos: 14.27 /Produktbeschreibung/DW/Dosierung/Sauglanzen @ 21\mod_1612453206774_6.docx @ 249174 @  @ 1  

 

 

 

 Parlatıcı ve/veya deterjan için seviye denetimli MEIKO emiş çubukları 

Emiş çubukları, sıvı kimyasal ürünlerin doğru şekilde emilmesini güvence altına 
alır. MEIKO tarafından kullanılan emiş çubukları dikey olarak bidonlara yerleştirilir 
ve opsiyonel olarak bir seviye denetimi ile donatılmışlardır. Üçüncü taraf emiş çu-
bukları kullanımı halinde üreticinin sağladığı bilgileri dikkate alın. Bidonun içeriği 
çok azaldığında, makinenin ekranında buna yönelik bir mesaj gösterilir. 

Pos: 14.28 /Überschriften/1.1.1/Produktwechsel @ 15\mod_1579860115099_6.docx @ 200208 @ 3 @ 1  

7.12.5 Ürün değişimi 
Pos: 14.29 /Warnhinweise/VORSICHT/VORSICHT - Sachschaden am Dosiersystem durch Produktwechsel @ 15\mod_1579866731439_6.docx @ 200269 @  @ 1   

 Dikkat 

Deterjan ürününün değiştirilmesi durumunda (aynı üreticiye ait bir başka 
ürünle dahi olsa), oluşan kristalleşme sonucunda dozaj sistemi arıza yapa-
bilir. 

• Deterjan ürününün değiştirilmesi durumunda, dozaj sistemini ılık su ile te-
mizleyin. 

 Pos: 14.30 /Produktbeschreibung/DW/Dosierung/Produktwechsel - Vorgehensweise @  
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   Temizlik kimyasalı ürünlerinin değiştirilmesine yönelik prosedür: 

Ürün değişimi durumunda kimyasal madde tedarikçisi ile konuşun ve sağlanan tali-
matları takip edin. 

Dozaj ünitesinin tekrar hizmete alınması, dozaj ünitesinin kullanma kılavuzu uya-
rınca gerçekleştirilmelidir. 

8 İlk defa işletime alınması sırasında makinenin ser-
vis teknisyeni tarafından ayarlanması 

8.1 İşletime alma 

 

Bilgilendirme ve ilk defa işletime alma işlemi MEIKO yetkili servis teknisyeni tarafın-
dan yapılacaktır. İşletmeci, makineyi ancak bilgilendirme sonrasında kullanabilir. 

Örneğin su şartlandırma sistemleri veya başka cihazlar gibi alt tedarikçilerden temin 
edilen cihazlarda gerekli ilk kontroller yapılmalıdır. Ayrıntılı bilgiler gerektiğinde ilgili 
işletim kılavuzlarından edinilebilir. 

Makinenin işletime alınması esnasında ünite hasarlarının veya hayati yaralanmala-
rın önlenmesi adına, aşağıdaki hususlara mutlaka dikkat edilmelidir: 
 

 

 UYARI 

Yaralanma tehlikesi, maddi hasar! 

Makinede usulüne uygun olmayan çalışmalarda bu tehlike söz konusudur. 

Genel güvenlik uyarıları bölümü, kullanım, bakım veya onarım çalışmaları yapan her-

kes tarafından okunmuş ve anlaşılmış olmalıdır. 

 

 
 

 

 TEHLİKE 

Elektrik çarpması veya dönen parçalar nedeniyle hayati tehlike! 

İşletime alma öncesinde dış kaplamaların tamamı monte edilmiş olmalıdır! 

Dışarı akmış sıvı maddelerin temizlenmiş olup olmadığını kontrol edin. 

İşletime almadan önce, güvenlik donanımlarının tümünü etkinleştirin. 

Tüm vida bağlantılarının sıkılığını kontrol edin. 

8.2 Kimyasal madde ayarı  

Doğru bulaşık deterjanı ve parlatıcı miktarının ayarı, kullanılan ürüne bağlı olarak 
değişir. Doğru dozajlama, ilgili kimyasal madde tedarikçisi ayarlanabilir. 
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8.3 İlk defa işletime alma öncesinde yapılması gereken işler 

İlk defa işletime alma öncesinde bu bölümdeki noktaları mutlaka dikkate alın! 
 
Su taşıyan borular 
Tüm boruları iyice durulayın. Bu noktada, ısıtıcı elemanların yanmasını önlemek için 
ısıtıcıyı kapatın (sigortaları çıkarın). Ardından tüm kir süzgeçlerini temizleyin. 
 
Buhar boruları 
Tüm boruları iyice durulayın. Tüm valfleri tamamen açın ve tüm buhar tutucularını 
çıkarın. Ardından tüm kir süzgeçlerini temizleyin. 
 
Elektrik bağlantısı 

• Elektrik kabinindeki tüm klemensleri sıkın, fişli elektrik bağlantılarını sıkıca 
oturma bakımından kontrol edin. 

• Bütün motorları doğru dönüş yönü bakımından kontrol edin. 

• Tüm elektrikli cihazları gözle kontrol edin (örn. şalterler, hatlar, muhafazalar, 
kapaklar). 

• Monte edilmiş tüm şalterleri işleyiş bakımından kontrol edin. 
 
Makine - İç kısım 
Makinenin içinde herhangi bir yabancı nesne bulunmadığından emin olun (temizlik 
bezleri, vida parçaları, aletler, ambalaj malzemesi vb.) 
 

 
 

 

Dikkat! 
Hareket eden parçaların sabit parçalara sürtünerek geçtiği noktalarda, geçişlerin 

pürüzsüz olmasını sağlayın (örn. kılavuz rayları, su yönlendirme plakaları vb.) 

 

Tüm yıkama borularının, yıkama sistemlerinin, durulama kollarının, süzgeçlerin, tank 
kapaklarının ve gider süzgeçlerinin yanı sıra, giriş ve çıkış bölümündeki tüm kapak-
ların takılı olduğundan emin olun. İyice yerlerine oturmalarını sağlayın! 

8.4 Bağlanabilirlik 

Cihaz bir iletişim arayüzü ile donatılmıştır ve MEIKO Servisi tarafından LAN veya W-
LAN üzerinden işletmecinin iletişim ağına entegre edilebilir. 
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9 Bulaşık makinesinin kullanımı  

9.1 Normal Çalışma Modunda Temel Güvenlik Önlemleri 

 
DİKKAT! 

 

Bulaşık makinesi yalnızca bu amaçla eğitilmiş ve yetkilendirilmiş, işletim kılavuzunu bilen 
ve ona uygun olarak çalışabilen kişiler tarafından çalıştırılmalıdır! 

 

 

 

DİKKAT! 
Bulaşık makinesi alanında ön yıkama amaçlı olarak köpüren el bulaşık deterjanlarını kul-
lanmayın! 
Köpük, bulaşık makinesinde işleyiş arızalarına ve daha kötü bir yıkama sonucuna neden 
olur. 

 
Makineyi çalıştırmadan önce aşağıdaki noktaları kontrol edin ve sağlayın: 

• Makinenin çalışma alanında yalnızca yetkili ve eğitimli kişiler bulunmalıdır. 

• Makinenin çalıştırılması nedeniyle kimse yaralanmamalıdır! 
 
Her işletime alma öncesinde 

• Bulaşık makinesini görünür hasarlar bakımından kontrol edin ve makinenin yal-
nızca düzgün durumdayken çalıştırıldığından emin olun! 

• Tespit ettiğiniz hataları hemen amirinize bildirin! 

• Makineyi çalıştırmak için gerekli olmayan malzemeleri/nesneleri makinenin ça-
lışma alanından uzaklaştırın! 

• Güvenlik donanımını işleyiş bakımından kontrol edin ve düzgün çalıştığından 
emin olun! 

9.2 Bulaşık makinesinin çalıştırılması ve bulaşık makinesi ile 
çalışılması  

 

 
 
 

 

 TEHLİKE 

Elektrik çarpması veya dönen parçalar nedeniyle hayati tehlike! 

Bulaşık makinesi, sadece dış kaplamaların tamamı kapalı olduğunda çalıştırılabilir. Bir 
dış kaplama çıkarılmadan önce, kurulum yerindeki devre kesme düzeneği kapatılmalı 
ve tekrar açılmaması için bir asma kilit ile kilitlenmelidir. Aksi takdirde hayati tehlike 
söz konusudur! 

 
 

 

 

 

 

Mevcut olması halinde su besleme 
hattının durdurma valfini açın. 

Kurulum yerindeki şebeke akımını açın. 

 
Tüm yıkama borularının, yıkama sistemlerinin, durulama kollarının, süzgeçlerin, 
tank çıkış valflerinin, gider borularının ve gider süzgeçlerinin ve giriş ve çıkıştaki 
tüm kapakların takılı olduğundan emin olun. İyice yerlerine oturmalarını sağla-

yın! 
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Kapağı kapatın. "AÇMA-KAPAMA" tuşuna basın. 
 

 
 

 
 

 

 
 

Yeşil LED yanıp söner. Yıkama tankı 
otomatik olarak doldurulur ve ısıtılır. 

Yıkama tankı doldurulduktan ve yıkama 
sıcaklığına kadar ısıtıldıktan sonra, ek-

randa aşağıdaki mesaj görüntülenir: 
"ÇALIŞMAYA HAZIR" 

 
 

 
 
 
 
 
Bulaşık makinesini çalıştırmak için mavi 
"Yıkama Modunu AÇ" tuşuna basın. 

 

Bu noktada, taşıma sistemi ve yıkama 
pompası yıkama modunu başlatmak 

üzere harekete geçer. Makine, sağlanan 
donanıma bağlı olarak bir durulama suyu 

tasarruf sistemiyle donatılmıştır; buna 
göre durulama işlemi her zaman çalışır 
durumda değildir. Örneğin sıcaklık kont-
rolü veya yıkama tanklarındaki su sevi-

yesi kontrolü gibi diğer tüm işlevler maki-
nenin kontrol birimi tarafından yerine geti-
rildiği için, başka herhangi bir kontrol veya 

kumanda eylemi gerekli değildir. 

 

 
 

 
 

Bulaşık makinesi yıkama işlemini uygular 
ve "Yıkama Modu" tuşu yeşil renkte ya-
nar. 
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9.3 Bulaşık makinesinin çalıştırılması  

 

 

BİLGİ 
• Sepeti, sepet uzunluğunun 1/3'ünden daha fazla içeriye itmeyin. 

• Sepetmeri içeri itme ve çıkarma sırasında eller makinenin iç alanına girme-
melidir. 

 

 

1. Bulaşıkların üzerindeki artıkları temizleyin (kaba 
gıda atıkları, peçeteler, kürdanlar, limon kabukları 
vb.). 

2. Bulaşıkları sepete yerleştirin. 

3. Gerekirse, bulaşıkları el duşu ile önceden temizle-
yin. 

4. Yüklü durumdaki sepetlerin taşıma sistemi tara-
fından otomatik olarak devralınana kadar elle ma-
kineye itin. Otomatik içe çekme, sepet uzunluğu-
nun yaklaşık 1/3'ünde gerçekleşir. 

Sepet makinenin içinden geçirilir, bulaşıklar temizle-
nir ve gerekirse kurutulur. 
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9.4 Yıkamanın duraklatılması  
 

 
 
 

 

 

 
 
 
 
 

 

Yıkama modunu geçici olarak durak-
latmak için "Yıkama Modunu KAPAT" 
tuşuna basın. 
 

 

 

 

 
Yıkama pompası ve taşıma durduru-
lur. Ancak tank ısıtması çalışmaya 
devam eder; ekrandan da görüleceği 
gibi makine "ÇALIŞMAYA HAZIR" du-
rumunda kalır. 

 

 

 
 
 
 

 

 
 
 
Bulaşık makinesini çalıştırmak için 
mavi "Yıkama Modunu AÇ" tuşuna 
basın. 

 

 
 

 
Bulaşık makinesi yıkama işlemini uy-
gular ve "Yıkama Modu" tuşu yeşil 
renkte yanar. 

Pos: null /Überschriften/1/08_Betrieb/Bedienen/Ü1_Betri eb/Bedi enung @ 0\m od_1413464660965_6.docx @ 89 @  @ 1 
 
Pos : null /Überschriften/1.1.1/08_Betrieb/Bedienen/Ü3_Füll en per Tim er ei nstellen @ 0\m od_1481808636622_6.docx  @ 30681 @  @ 1 
 

9.5 Ayar seviyesinin değiştirilmesi 

 

  

 1. MEIKO düğmesine yakl. üç sa-
niye boyunca dokunun. 

2. Gerekli seviyeye ait servis ko-
dunu girin. 

Seviye 1: Gelişmiş ayarlar (Kod 10001) 

 

 

 

 3. Mesajı onaylayın. 

Ayar seviyesi etkin durumdadır. 
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9.6 Saatin ayarlanması 

 
1. Gerekiyorsa: Makineyi MAKİNE KAPALI durumuna getirmek için açma/ka-

pama düğmesine basın. 

 2. Ayar seviyesi 1'e değiştirin; bkz. Bölüm 9.5. 

 

3. Bilgi menüsünde KURULUM sekmesine geçin. Ok tuşları ile TARİH/SAAT 
girişini seçin ve onaylayın. 

4. Günü + ve – ile ayarlayın ve  tuşu ile ay ögesine değiştirin. Bu ve diğer 
alanlar için de aynı şekilde ilerleyin. 

 5. Tüm değerler girildiğinde, işaretleyerek onaylayın.  

 
6. Ana ekran düğmesi ile ana ekrana geri dönün. 

Tarih ve saat ayarlanmış durumdadır. 

9.7 Zamanlayıcı ile doldurmanın ayarlanması 
Pos: null /08_Betrieb und Bedi enung/Timer einstell en und aktivi eren_Bluefir e @ 0 \mod_1481794778083_6.docx @ 30658 @  @ 1 
 
 
 

ZAMANLAYICI İLE DOLDURMA, yalnızca elektrik devre kesicisi açıkken olanaklı-
dır. Bu da, personelin belirlenen zamanda hazır bulunmasını gerektirir! ZAMANLA-
YICI İLE DOLDURMA servis teknisyenince (MEIKO tarafından yetkilendirilmiş) bir 
defaya mahsus olarak etkinleştirilmelidir. 

Zamanlayıcı ile doldurmanın etkinleştirilmesi 

 

1. Gerekiyorsa: Makineyi MAKİNE KAPALI durumuna getirmek için açma/ka-
pama düğmesine basın. 

2. Temizlik için çıkarılan tüm parçaların (süzgeçler, tapalar vb.) doğru şekilde 
tekrar takıldığından emin olun. 

3. Kapağı kapatın. 

 

4. Saati seçin. 
ZAMANLAYICI İLE DOLDUR iletişim alanı gösterilir. Ayarlanan doldurma 
zamanı gösterilir. Hiçbir haftalık program seçilmemişse, son seçilen saatin 
olduğu bir sonraki gün önerilir. Bu ayar doğru ise, makineyi bu durumda bı-
rakın. Aksi halde, haftalık programa ait programlanmış olan saatler burada 
önerilmiştir; bkz. 0. 

 

Doldurma süresinin ayarlanması 

 

 

 

Doldurma saatini değiştirmek için tekrar saati seçin. + ve – ile istenen değeri ayar-

layın.  tuşu ile sonraki alana atlayın. 

 Tik işareti ile onaylayın ve kapatın. 

Doldurma süresi ayarlanmış durumdadır. 
 

Pos : null /Basism odule/----Seitenw echsel---- @ 0\mod_1477487104460_0.docx @ 4060 @  @ 1 
Pos : null /Überschriften/1.1.1/08_Betrieb/Bedienen/Ü3_Wochenprogramm  für Füll en per Tim er ei nstellen @ 0\mod_1481889432290_6.docx  @ 30852 @  @ 1 
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9.7.1 ZAMANLAYICI İLE DOLDURMA için haftalık program ayarlanması 
Pos: null /08_Betrieb und Bedi enung/Wochenprogramm w ählen_Bl uefire @ 0\mod_1481809640631_6.docx @ 30705 @  @ 1 
 

Haftanın her bir günü için üç adete kadar başlangıç saati programlanabilir. Bunlar, 
ZAMANLAYICI İLE DOLDURMA kapsamında bir zaman önerisi olarak sağlanır. 
Mevcut programlama, makine kapatıldıktan sonra da korunur. 
 

 
1. Gerekiyorsa: Makineyi MAKİNE KAPALI durumuna getirmek için açma/ka-

pama düğmesine basın. 

 2. Ayar seviyesi 1'e değiştirin; bkz. Bölüm 9.5. 

 

   

 

3. Bilgi menüsünde KURULUM sekmesine geçin. Ok tuşları ile HAFTALIK 
PROGRAM ögesini seçin ve onaylayın. 

4. İstenen günü seçin ve onaylayın. 

 

5. İsteğe bağlı olarak + ve - ile ve  tuşu ile, ZAMANLAYICI İLE DOLDUR 
kapsamında zaman önerisi için gün başına üç farklı zaman programlanabi-
lir. İstenilen saati + und – ile işaretleyin. Birden fazla öge işaretlenirse, 
zaman önerisi olarak yalnızca ilk seçilen giriş görüntülenir. 

 
6. İstenen günün programlamasını onaylayın. Gerekirse adımları başka günler 

için de tekrarlayın. 

 

7. Programlama tamamlandıktan sonra Ana ekran düğmesi ile ana ekrana 
geri dönün. 

 
8. Servis Giriş düğmesine (MEIKO) basın ve ayar seviyesinden çıkmak için 

Evet ile onaylayın. 
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10 Bulaşık makinesinin işletimden çıkarılması  

bulaşık makinesi artık kullanılmıyorsa veya kurulum yeri personel tarafından dü-
zenli olarak kontrol edilmiyorsa, makine işletimden çıkarılmalıdır! 

 
 

 
 
 
 
 

 

 
"AÇMA-KAPAMA" tuşuna 2 DEFA basa-
rak bulaşık makinesini tamamen devre 
dışı bırakabilirsiniz. 
 
 
 
 

 

 

 
 
 

 

İşlem tamamlandıktan sonra ekranda 
"MAKİNE KAPALI" gösterilir. 

 

 

 

 

Mevcut olması halinde su besleme hattı-
nın durdurma valfini kapatın. 

Kurulum yerindeki şebeke akımını kapa-
tın. 
 

 

Bulaşık makinesi şimdi gerilimsiz durumdadır. Makineyi temizleyin; "Temizlik" bölü-
müne bakın. 
 

Aşağıdakilere sahip bulaşık makineleri için: 

• Otomatik rejenerasyon özelliğine sahip su şartlandırma cihazı 

• Don koruma sistemi 

• Dahili ters osmoz arıtma sistemi 

• "Zamanlayıcı ile doldur" üzerinden yıkama tankını otomatik doldurma ve 
ısıtma sistemi. 

Ancak gözetim sağlanmış olması şartıyla otomatik işlem süreci aktifleştirilebilir! 
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11 Temizlik  

 
 
 
 

 

 UYARI 

Maddi hasar veya ağır derecede vücut yaralanması! 

Makineyi, elektrik kabinlerini ve diğer elektrikli bileşenleri su hortumu veya yüksek 
basınçlı yıkama makinesiyle yıkamayın. 

Kontrolsüz su sızıntısı nedeniyle bileşenlerin zarar görmesini önlemek için makine 
bazasının suyla kaplanmasını önleyin! 
 

Haşlama tehlikesi! 

Tanklar boşaltıldıktan sonra tank ısıtmaları hala sıcak olabilir. Bundan dolayı, 
makineyi elle yıkarken yanma tehlikesi söz konusu olabilir! 

 

11.1 Temizlik - Günlük 

 

 
 
 

 

 TEHLİKE 

Elektrik çarpması sebepli yaralanma tehlikesi! Maddi hasar! 
Temizlik ve bakım çalışmalarından önce, kurulum yerindeki devre kesme düzeneği 
üzerinden elektrik beslemesini kapatın ve devre kesme düzeneğini bir asma kilitle ki-
litleyin! 
Bu kilidin anahtarı, temizlik ve bakım çalışmalarını yürüten kişide bulundurulmalıdır! 

Bu talimatın dikkate alınmaması, ciddi fiziksel yaralanmalara veya maddi hasarlara 
neden olabilir. 

 

 
 

  

 

 

Temizlik çalışmalarının tamamında kişisel koruyucu donanım kullanılmalıdır. 

 

Kişisel koruyucu donanımların kullanılmaması haşlanmalara yol açabilir. 
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11.2 Temizlik talimatı - Günlük 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Makineyi devre dışı bıra-
kın (2 defa basın). 

Tüm sıçrama koru-
yucu perdeleri çıka-

rın. 

Tüm sıçrama ko-
ruyucu perdeleri 

temizleyin. 

Kurulum yerindeki şe-
beke akımını kapatın. 

 

Kapağı açın. 

  

 

 

 

 

 
 

Makinenin iç kısmını taz-
yikli su ile yıkayın. 

Üst ve alt yıkama sistemini çıkarın. Yıkama 
sistemi orta kısımdan tutulmalıdır. 

Tank kapatma süzge-
cini çıkarın. 

Çıkış borusunu sadece 
koldan çekin ve tankı 

boşaltın. 

   

 

 

 

Ön yıkama kolunu çıkarın 
(mevcut olması halinde). 

Ön yıkamadaki her iki süzgeci çıkarın 
(mevcut olması halinde) 

Tankın iç kısmını te-
mizleyin. 

 

      

Tüm yıkama kollarını ve nozulları temizleyin. Nozulları temizlemek için 
bir naylon fırça kullanın. Yıkama kollarını ve uç kapaklarını tamlık ve sız-

dırmazlık bakımından kontrol edin. 

Tüm tank kapatma süzgeçlerini temizleyin. 

 

       

Makineyi temizledikten sonra tüm parçaları tekrar ta-
kın. 

Tüm parçaların eksiksiz ve doğru konumda olup ol-
madıklarını kontrol edin! 

Makine, sadece gerekli tüm parçalar ve donanımlar 
eksiksiz monte edildiğinde çalıştırılabilir (kaplama lev-
haları, sıçramayı önleyici perdeler, koruma donanımı, 
süzgeçler). Bu hususun dikkate alınmaması halinde 
çalışma arızaları meydana gelebilir. Ayrıca yaralan-

malar önlenemeyebilir. 

 

 

 
Bulaşık makinesini, elektrik kabinlerini ve 

diğer elektrikli bileşenleri su hortumu veya 
yüksek basınçlı yıkama makinesiyle yıka-

mayın. 

 

 

 

DİKKAT!!! 
 

Yıkama sistemi yerleştirildikten 
sonra, yıkama kolu uç kapakları-
nın doğru şekilde oturduğundan 

emin olun! Tüm uç kapaklarını sız-
dırmazlık bakımından kontrol 

edin! 
 

Bulaşık makinesi her gün boşaltılmalıdır!  
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12 Bakım çalışmaları 

12.1 Bakım, Genel 

Makine, asgari düzeyde temizlik, servis ve bakım uygulanması gerektirecek şekilde 
tasarlanmıştır. 
Makinenin güvenilir, güvenli ve kesintisiz çalışması ve hijyen ve temizlik bakımından 
bakım ve servis işlerinin usulüne uygun şekilde yapılması gereklidir. 

12.2 Paslanmaz çelik yüzeylerin bakımı 

Paslanmaz çelik yüzeylerin, gerektiğinde yalnızca paslanmaz çelik için uygun temiz-
lik ve bakım maddeleri ile temizlenmesini tavsiye ederiz. 
Az kirlenmiş parçalar, hafif nemli yumuşak bezle veya süngerle temizlenebilir. 
Temizlik sonrasında, kireç izlerini önlemek amacıyla silerek tamamen kurutmaya dik-
kat gösterin. Tercihen yalnızca demineralize su kullanın. 
 
Aşındırıcı temizlik veya ovalama maddeleri kullanmayın. 
Bakım maddeleri paslanmaz çeliklere zarar vermemeli, kalıntılar bırakmamalı ve 
renk değişimlerine neden olmamalıdır. 
Kesinlikle hidroklorik asit veya klor bazlı ağartıcı içeren temizlik maddeleri kullanma-
yın. 
 
Harici pasları önlemek adına, daha önce paslanmaz olmayan çelik üzerinde kullanıl-
mış temizlik araçları kullanmayın. 
 
Temizlik ve bakım maddeleri sebepli olan ve makinenin çevresinde buharlaşma veya 
doğrudan işlem sonucu ortaya çıkan dış etkiler, makine hasarlarına neden olabilir ve 
malzemeyi tehlikeye atabilir (örn. aşındırıcı fayans deterjanı). 
 
Dikkat! 
Üreticilere ait, orijinal ambalajlar üzerindeki güvenlik bilgi formlarında bulunan tehlike 
uyarılarını dikkate alın. 

12.3 Temizlik sonrası kontrol listesi 

Bulaşık makinesi temizlendikten sonra, tüm parçaların doğru monte edildiğinden 
emin olun. 
Lütfen aşağıda belirtilen parçaları eksiksizlik ve doğru konum bakımından kont-
rol edin: 

• Tank kapatma süzgeçleri 

• Durulama boruları 

• Pompalı son durulama boruları 

• Perdeler 

• Üst ve alt yıkama sistemleri 

• Yıkama borusu uç kapaklarını tamlık bakımından kontrol edin 

Bu noktada bulaşık makinesi bir sonraki vardiya için hazırdır. 
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12.4 Makinenin kireçten arındırılması 

Aşırı kireçli su kullanımı sonucunda, makinenin içinde görünüm dışında (beyaz, 
pürüzlü kalıntılar) yıkama sonucunu pek etkilemeyen, ancak tercih edilmeyen kireç-
lenmeler oluşabilir. 

Öte yandan, yıkama tankındaki ve durulama suyu boylerindeki ısıtıcı elemanlarının 
kireçlenmesi çok daha tehlikelidir. Isıtıcı elemanının üzerinde oluşan kalın bir kireç 
tabakası, ısı emisyonu işlevi görerek ısıtıcı elemanının suyu ısıtmasını engeller. 
Bunun sonucunda, ısıtıcı elemanı aşırı ısınır ve yanar. 

Oluşan kireç tabakaları, özel kireç çözücülerle (kimyasal madde tedarikçisi aracılı-
ğıyla) çözülebilir. Ancak bu tür maddeler çok asitli ve aşındırıcıdır. Bu nedenle, bu 
tür maddeler sık sık ve özellikle de yüksek bir konsantrasyonla kullanılmamalıdır; 
zira kireç tabakalarının yanında, bulaşık makinesinin başka bileşenlerini de etkile-
yip tahrip edebilirler. 

Yalnızca endüstriyel bulaşık makinelerine uygun kireç çözücüler kullanın. Bunlar, 
yalnızca amacına uygun şekilde kullanılabilir. Lütfen bu ürünlerin tedarikçilerinden 
bilgi alın. 

Kireç çözücüler sağlığa zarar verebilir. Üreticilere ait, orijinal ambalajlar üzerindeki 
güvenlik bilgi formlarında bulunan tehlike uyarılarını dikkate alın. Kimyasal madde 
tedarikçilerinin kullanım şekli ve dozaj miktarı ile ilgili talimatları dikkate alınmalıdır. 

 

  

 

 

Her türlü kireçten arındırma çalışması sırasında, üretici tarafından öngörülen kişisel 
koruyucu donanım kullanılmalıdır. 

 

Bu tür çalışmalar, yalnızca kireç çözücü maddelerle birlikte verilen kullanım ve teh-
like bilgilerini dikkate alınarak yürütülmelidir. 

Bir uygulama sonrasında, tüm kireç çözücü kalıntılarının etkisiz hale getirilmesi için 
makineyi iyice durulayın ve boşaltın. Bunun sonrasında makineyi yeniden doldurun 
ve en az 15 dakika boyunca çalıştırın. 

13 İşletim arızaları 
Makinenin bilinçli ve özenli şekilde tasarlanmış olmasına rağmen, çoğu zaman ko-
layca giderilebilen, ciddi olmayan arızalar meydana gelebilir. Aşağıda, olası arıza-
lar ve bu arızaların işletmeci tarafından nasıl giderilebileceği açıklanmıştır. 
 

 
 
 

 

 TEHLİKE 

Elektrik çarpması sebepli yaralanma tehlikesi! Maddi hasar! 
Açık makinede yapılan çalışmalar esnasında makine akımsız duruma getirilmiş ol-
malıdır. 
Bunun için kurulum yerindeki devre kesme düzeneği üzerinden makinenin elektrik 
beslemesini kapatın ve devre kesme düzeneğini bir asma kilitle kilitleyin! 
Bu kilidin anahtarı, temizlik ve bakım çalışmalarını yürüten kişide bulundurulmalıdır! 

Bu talimatın dikkate alınmaması, ciddi fiziksel yaralanmalara veya maddi hasarlara 
neden olabilir. 

 

Burada açıklanan işletim arızaları sürekli meydana geldiği takdirde, bu arızaların 
nedeni mutlak şekilde tespit edilmelidir. 
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13.1 Arızalarda kendi kendine yardım 
 

Arıza: Çözüm 

Makineye su dolmuyor * Su yok 

* Kir süzgeci tıkalı 

* Seviye sistemi kirli 

* Solenoid valf arızalı 

* Elektrik devre kesicisi kapatılmış 

Durulama fonksiyonu 
çalışmıyor 

* Su yok 

* Kir süzgeci tıkalı 

* Solenoid valf arızalı 

* Su tasarruf sistemindeki tırmık biçimli tasarruf şalteri/saat darbesi üreteci 
arızalı 

* Şebeke ayırma pompası arızalı 

* Durulama sistemi kireçlenmiş 

Atık buhar çıkıyor * Perdeler yok 

* Sıcaklık çok yüksek 

* Oda havasının akışı yetersiz / açık kapı nedeniyle hava cereyanı var 

* Yıkama kolları, kurutma nozulları, hava yönlendirme levhaları eğilmiş veya 
doğru yerleştirilmemiş 

Kötü temizleme sonuç-
ları 

* Yıkama sıcaklığı çok düşük 

* Deterjan dozajı çok düşük 

* Yanlış deterjan 

* Bulaşıklar sepete doğru yerleştirilmemiş 

* Nozullar tıkalı 

* Taşıma hızı çok yüksek 

* Kirler çok uzun süre boyunca bulaşıklar üzerinde kurumuş 

* Makine ile bulaşık yıkama için uygun olmayan bulaşıklar 

Bulaşıkta çizgiler ve le-
keler var 

* Durulama suyundaki mineral oranı çok yüksek 

* Yalnızca belirli zamanlarda meydana gelmesi durumunda, su yumuşatma 
cihazını rejenerasyon bakımından kontrol edin. 

* Arızalı su ön arıtma sistemi 

* Su şebekesine bağlı olarak farklılık gösteren su kalitesi 

* Uygun olmayan parlatıcı veya yanlış dozaj miktarı 

* Yanlış takılmış veya eksik perdeler 

* Daha önce çok büyük kaplar yıkanmış. Bu esnada deterjan arkadaki tank-
lara aktarılmış 

* Taşıma hızı çok yüksek 

* Makine ile bulaşık yıkama için uygun olmayan bulaşıklar 

Yıkama tankında aşırı 
köpük oluşumu 

* Ön temizliği yapılmış parçalar aracılığıyla yıkama tanklarına köpüren elde 
bulaşık yıkama deterjanı aktarılmış 

* Günlük makine temizliği köpüren deterjanlarla yapılmış; bunlar da daha 
sonra makineye ulaşmış. 

* Tanklar fazlasıyla kirlendiği için daha iyi bir ön yıkama yapın. Alternatif ola-
rak yıkama tanklarını arada bir boşaltın 

* Durulama suyu miktarı az 

* Uygun olmayan deterjan veya parlatıcı 

* Çok düşük sıcaklıklar, < 40°C 

Mevcut kurutma ile 
kötü kurutma sonucu 

* Taşıma hızı çok yüksek 

* Yıkama tankı sıcaklıkları çok düşük 

* Makine ile bulaşık yıkama için uygun olmayan bulaşıklar 

* Parlatıcı ürünü bulaşıkların malzemesine (porselen/plastik) uygun değil. Bu 
durumda bir ödün verilmesi gerekli olabilir. 

* Plastik malzemeden bulaşıklar (yeni malzemeler) 
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Arıza: Çözüm 

Bulaşık/sepet maki-
nede sıkışmış durumda 

Aşırı yük şalteri tetik-
lendi 

* Bulaşıklar sepete doğru yerleştirilmemiş 

* Blokajı giderin; bkz. sonraki bölüm "Aşırı yük şalterinin tetiklenmesi“ 

 *  

Burada açıklanmayan arızalar, genel olarak yalnızca yetkili servisin yardımıyla gi-
derilebilir. Lütfen yetkili temsilci firmaya veya yetkili satıcıya başvurun. 

13.2 Aşırı yük şalterinin tetiklenmesi durumunda arıza giderme  

 
Taşıma sisteminde bir nesne sıkıştığı için aşırı yük şalteri tetiklenmiş du-
rumda. 

1. Elektrik devre kesicisini kapatın. 
2. Sıkışmayı giderin, sepetleri ve bulaşıkları taşıma sistemi alanından çıkarın. 
3. Gerekirse, durulama alanındaki kapak somunları gevşetilerek taşıma kı-

zağı çıkarılabilir: 

 

  

Taşıma sisteminin kızak rayının ko-
numu. 

4. Kapak somunlarını gevşetin. 

 

  

5. Taşıma kızağının kapak somununu 
gevşetin. 

6. Taşıma kızağını tahrik elemanından 
ayırın. 

7. Sıkışmayı giderin. 
8. Adımları ters sırayla takip ederek gev-

şetilen parçaları tekrar sabitleyin. 
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14 Personel eğitimi 

 
Bulaşık makinesi ile yalnızca eğitilmiş ve öğretim görmüş personel çalışabilir. 
Kullanım, bakım veya onarım için personelin yetki alanları net bir şekilde belirlenme-
lidir. 
Eğitim almakta olan personel, yalnızca tecrübeli bir kişinin gözetiminde bulaşık ma-
kinesi ile çalışabilir. 
 

Kişiler Eğitimli kullanım 
personeli 

Yetkilendirilmiş te-
sis işçileri 

Yetkilendirilmiş 
servis teknis-

yenleri Faaliyet 

Kurulum ve montaj   ◆ 

İşletime alma   ◆ 

İşletim, kullanım ◆ ◆ ◆ 

Temizlik ◆ ◆ ◆ 

Güvenlik donanımlarının 
kontrolü 

 ◆ ◆ 

Arıza tespiti  ◆ ◆ 

Arıza giderme, mekanik  ◆ ◆ 

Arıza giderme, elektrik  ◆* ◆ 

Bakım  ◆ ◆ 

Onarımlar  ◆ ◆ 

*Uzman elektrikçi eğitimi zorunludur. 

Eğitim yazılı olarak onaylanmış olmalıdır. 

15 Bakım, Servis 

MEIKO, makinede en az yılda bir kez yetkili servis teknisyeni tarafından bakım yap-
tırılmasını tavsiye eder. Bakım kapsamında ayrıca, DIN VDE 0701-0702 / DGUV 
Talimat 3 uyarınca bir elektriksel güvenlik testi yürütülür. Aşınma parçaları kontrol 
edilir ve gerekiyorsa değiştirilir ve makine test edilir.  

 
Bulaşık makinesinin sürekli olarak güvenilir ve emniyetli bir şekilde çalışması adına, 
düzenli olarak bakımı yapılmalıdır. Bakımın atlanması veya düzgün şekilde yapılma-
ması, öngörülmeyen maddi hasar ve kişisel yaralanma riskini arttıracaktır; böyle bir 
durumda herhangi bir sorumluluk üstlenilmez. 
 
Makinenin uzun ömürlü olması adına, firma temsilcimizle bir bakım sözleşmesini 
yapmanızı tavsiye ederiz. 
 
İşletim kılavuzunda öngörülmüş olan bakım aralıklarına uyun! 
Bu işletim kılavuzunda sunulan münferit bileşenlere yönelik bakım talimatlarını dik-
kate alın! 
 
Yapılan tüm düzenli bakım uygulamalarında, makinenin güvenlik donanımlarında iş-
leyiş kontrolü yapılmalıdır. 
Çevreye zarar veren yağlayıcı, soğutucu veya temizlik kimyasallarını yasalara uygun 
olarak bertaraf edin! 
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15.1 Bakım esnasında alınması gereken temel güvenlik önlem-
leri 

 

 
 
 

 

 TEHLİKE 

Elektrik çarpması sebepli yaralanma tehlikesi! Maddi hasar! 
Bakım ve onarım çalışmalarından önce, kurulum yerindeki devre kesme düzeneği üze-
rinden elektrik beslemesini kapatın ve devre kesme düzeneğini bir asma kilitle kilitle-
yin! 
Bu kilidin anahtarı, bakım veya onarım çalışmalarını yürüten kişide bulundurulmalıdır! 

Bu talimatın dikkate alınmaması, ciddi fiziksel yaralanmalara veya maddi hasarlara 
neden olabilir. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 UYARI 

Tehlikeli bölgeye girilmesi sebebiyle yaralanma tehlikesi 

Taşıma, montaj, hizmete alma, bakım ve onarım işleri sırasında yetkisiz kişiler tehli-
keli bölgede bulunuyor olabilir veya giriş yapabilir. Bu durum yaralanmalara yol aça-
bilir. 

• Makine üzerindeki çalışmaların yalnızca kalifiye personel tarafından yürütül-
mesini sağlayın. 

• Yetkisiz kişilerin tehlikeli bölgeden çıkmasını sağlayın. 

• Tehlikeli bölgeyi girilmesini gerekli tedbirler aracılığıyla engelleyin. 

• Makinedeki güvenlik donanımlarını kesinlikle sökmeyin veya etkisiz hale getir-
meyin. 

• Gövde parçalarının sökülmesi sırasında veya makinenin içindeki çalışmalarda 
kesilmeye karşı dayanıklı eldivenler giyin!  

Haşlama tehlikesi! 

Bakım ve onarım çalışmalarından önce, temas edilebilecek tüm makine parçalarının 

oda sıcaklığına kadar soğuduğundan emin olun! 

15.1.1 Bakım veya onarım çalışmalarından sonra işletime almadan önce 

Makinede üzerinde ve makine aracılığıyla yapılan tüm çalışmalarda, atık önleme ve 
atıkların geri dönüşümü ve bertarafına yönelik yasal yükümlülüklere uyun! 
Özellikle montaj, onarım ve bakım çalışmaları esnasında, su kirletici maddeler top-
rağa veya kanalizasyona karışmamalıdır: 

• Yağlama gresleri ve yağlar 

• Hidrolik yağları 

• Soğutma maddeleri 

• Çözücü madde içeren temizleyici sıvılar 

 
Bu maddeler uygun kaplar içinde toplanmalı, saklanmalı ve bertaraf edilmelidir! 
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16 Bakım talimatı 

 

BİLGİ 
Bakım sadece MEIKO firmasının yetki verdiği personel tarafından yapılabilir. 

Elektrikli bileşenler her değiştirildiğinde, onarıldığında veya ayırılıp bağlandı-
ğında, en azından söz konusu bileşende mutlaka bir elektrik güvenlik kontrolü 
yapın! 

 

 
Bakım çalışması 
 

K
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N
D
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Öngörülen bakım 
aralığı 

1. Elektrik tesisatının güvenlik kontrolü (sertifika opsiyoneldir)     

Gözle kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Koruyucu iletkeni kontrol edin    En az yılda 1 defa 

İzolasyon direnci ölçümü yapın    En az yılda 1 defa 

Koruyucu iletken akım ölçümü yapın    En az yılda 1 defa 
     

2. Yıkama pompaları ve pompalı son durulama     

Motoru ve havalandırma ızgarasını gözle kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Aşağıdaki tank modüllerinde kayar halka contasını değiştirin (mev-
cut olmayanların üzerini çizin)   Yıkama Tankı 2   /   Yıkama Tankı 1   

   Her 3000 saatte veya 2 
yılda bir 

     

3. Yıkama tankları, yıkama sistemleri ve pompalı son durulama     

Yıkama sistemlerini ve tutucuları gözle kontrol edin ve işleyiş kont-
rolü yapın 

   En az yılda 1 defa 

Yıkama sistemlerinin dikey borularını gözle kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Hava kapanı, takımı temizleyin    En az yılda 1 defa 

Sabit boruyu gözle kontrol edin, sızdırmazlık lastiği    En az yılda 1 defa 

Süzgeçleri gözle kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Kapı menteşelerini, kapı kilidini ve kapı contasını gözle kontrol edin    En az yılda 1 defa 
     

4. Isı geri kazanımı / Atık hava hattı     

Fanı kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Atık hava fanını temizleyin    En az yılda 1 defa 

Isı eşanjörünü temizleyin    En az yılda 1 defa 
     

5. Taze su durulama sistemi     

Nozulu, püskürtme kollarını, püskürtme kolları kilitlerini gözle kontrol 
edin 

   En az yılda 1 defa 

Taze su durulama sisteminin dikey boru sızdırmazlık lastiğini değiş-
tirin 

   En az yılda 1 defa 

     

Taze su ile durulama     

Şebeke ayırma pompasını, havalandırma ızgarasını ve sızdırmaz-
lığı gözle kontrol edin 

   En az yılda 1 defa 

Şebeke ayırma haznesindeki minimum seviye şamandıra anahtarını 
kontrol edin 

   En az yılda 1 defa 

Şebeke ayırma haznesindeki şamandıra valfini kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Taze su durulama yolundaki kir süzgeçlerini temizleyin    En az yılda 1 defa 

Makinenin içindeki parlatıcı dozaj sisteminin sızdırmazlığını gözle 
kontrol edin 

   En az yılda 1 defa 

Şebeke suyunu ayırma tankının ve ayrı dolum yolunun bağlantıların 
temizliği ve sızdırmazlığı bakımından görsel kontrolü 

   En az yılda 1 defa 

     

6. Tesisat alanı     

Doldurma yolundaki kir süzgecini temizleyin    En az yılda 1 defa 

Sızdırmazlığı gözle kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Tüm hat birleşim yerlerini ve hat bağlantılarını kontrol edin ve sıkı 
ve sızdırmaz olduklarından emin olun 

   En az yılda 1 defa 
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7. Taşıma     

Dişli motor ve havalandırma ızgarasını gözle kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Taşıma mandallarının tamlık ve kolay hareketini gözle kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Opsiyon: 

Giriş tezgahındaki taşıma sistemini kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Makinenin çıkışındaki rulolu konveyörü kontrol edin    En az yılda 1 defa 

     

8. Tüm makinenin işleyiş kontrolü     

Çalışmaya hazır duruma gelene kadarki doldurma işlemini ve ısıtma 
işlemini kontrol edin 

   En az yılda 1 defa 

Bulaşık son kapatma sistemini kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Makinenin tamamını sızdırmazlık bakımından gözle kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Makinenin altındaki kablo döşemesini gözle kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Tüm elektrikli ısıtıcıların çektiği akımı kontrol edin (bkz. Elektronik 
devre şeması) 

   En az yılda 1 defa 

     

9. Taşıma sistemi     

Sepet konveyörünü arızasız işleyiş bakımından kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Dişli motoru kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Mekanik aşırı yükte kapatma sistemini kontrol edin    En az yılda 1 defa 

     

10. Su kalitesi, sıcaklık (değer kaydı)     

İşlenmemiş 
su: ..…. °C ………… °dH ..…. µS /cm  

   En az yılda 1 defa 

Pompalı son durulama: .....°C / YıkamaTankı2: .....°C / Yıkama-
Tankı1: .....°C  

    

Son duru-
lama bö-
lümü 1: …. °C ….…... l/sa  

   En az yılda 1 defa 

     

11. Kurutma (opsiyon)     

Motoru ve havalandırma ızgarasını gözle kontrol edin    En az yılda 1 defa 

Isıtma bobininin, fan çarkının ve fan çarkı gövdesinin montaj alanını 
temizleyin 

   En az yılda 1 defa 

Hava nozullarını ve emme ızgarasını temizleyin    En az yılda 1 defa 
 

 
 
 
....................................................... ......................................................... 
Yer, Tarih:  Yetkili servis teknisyeni: 
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17 Sökülmesi ve bertaraf edilmesi 

Ambalaj ve eski makine, değerli hammadde ve geri dönüştürülebilir malzemelerin 
yanı sıra, eski makinenin işleyişi ve güvenliği için gerekli olan sağlığa ve çevreye 
zararlı maddeler de içeriyor olabilir. 

 

Lütfen eski makinenizi çöpe atarak bertaraf etmeyin. Bunun yerine, yetkili satıcı-
nıza veya bulunduğunuz konumdaki çöp toplama noktalarına danışarak eski maki-
nenizin bertarafı konusunda bilgi alın. 

Pos: null /Überschriften/1.1/Entsorgung des Ver packungsmateri als @ 0 \mod_1414757344181_6.docx @ 840 @  @ 1 
 

17.1 Ambalaj malzemesinin bertaraf edilmesi 
Pos: null /Dem ontag e/Entsorgung des  Verpackungsmaterials @ 0\m od_1414757241588_6.docx  @ 838 @  @ 1 
 

Ambalaj malzemelerinin tamamı tekrar kullanılabilir malzemelerdir. Aşağıda belirti-
len malzemeler kullanılmıştır: 

– Ahşap çerçeve 

– Plastik folyo (PE folyo) 

– Karton (kenar koruması) 

– Ambalaj kayışı (çelik bant) 

– Ambalaj kayışı (plastik (PP))  
 

 

 

Pos : null /Überschriften/1.1/D em ontage und Entsorgung des  Altg eräts @ 16\m od_1580463813076_6.docx @ 202227 @  @ 1 

17.2 Eski makinenin sökülmesi ve bertaraf edilmesi 
Pos: null /War nhi nweise/W ARNUNG/WARNUN G - Verletzungsgefahr durch Kontakt mit C hemikalien @ 0\m od_1413539826683_6.docx  @ 260 @  @ 1 
 
 

 

 

 Uyarı 

Kimyasal maddeler ile temas sebepli yaralanma tehlikesi 

Deterjanları ve parlatıcılar, deri veya göz ile temas ettiğinde veya yutulduğunda 
sağlık sorunlarına yol açar. 

• Göz koruması kullanın. 

• Koruyucu eldivenler kullanın. 

• Kimyasal maddelerin veya kimyasal maddeler içeren suyun (yıkama suyu) 
yutulması halinde derhal bir doktora başvurun. 

 
Pos : null /Dem ontag e/Entsorgung der M aschine @ 16\mod_1580470326186_6.docx @ 202288 @  @ 1 
 

• Gerektiğinde:  Kimyasal kalıntılarını uzaklaştırmak için, makine parçalarını, 
kapları, dozaj ünitelerini ve hortumları temiz suyla yıkayın. Bu esnada uygun 
koruyucu kıyafet (eldiven, koruyucu gözlük) kullanın. 

 

Makine, bu sembol ile işaretlenmiştir. Lütfen eski makinenizin yasalarauygun şe-
kilde bertarafına ilişkin yerel yönetmeliklere uyun. 

Bileşenler, malzemelerine uygun olarak geri dönüşüme gönderilmelidir. 

18 Gürültü emisyonu 

Çalışma yerine özgü ses basıncı seviyesi: LpA  80dB(A) 
 

Çalışma yerindeki ses basınç seviyesi, +/- 2,5 dB ölçüm belirsizliği ile DIN EN ISO 
11204 standardında öngörülen Doğruluk Sınıfı 2 uyarınca tayin edilir. 
Ölçüm işlemi, zeminden 1,6 m yükseklikte ve giriş/çıkış tünelinin 1 m öncesinde 
veya sonrasında yapılır. 
 

Tüm değeler, makine tarafından kaynaklanan emisyonlara ilişkindir; bulaşıklar ile 
ilgili işlemlerden oluşan emisyonlar dikkate alınmamıştır. 
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19 İyonlaştırıcı olmayan radyasyon 

 

 

İyonlaştırıcı olmayan radyasyon özellikle oluşturulmuyor, fakat elektrikli ekip-
manlar (örneğin elektrik motorları, kuvvet akım hatları veya manyetik bobinler) 
tarafından teknik yapıları nedeniyle yayınlanmaktadır. Makine, ayrıca kuvvetli 
sürekli mıknatıslara sahip değildir. 30 cm'lik bir güvenlik mesafesi tutulduğu sü-
rece (alan kaynağı ile implant arasındaki mesafe) aktif implantlar (örn. kalp pili, 
defibrilatörler) büyük bir ihtimalle etkilenmeyecek. 

 

20 Talimatlar ve kılavuz değerler 

Alıntılanan veya önemli standartlar, talimatlar ve kurumlar: 
 

DIN 10510 Çok tanklı konveyörlü bulaşık makineleriyle endüstriyel bulaşık yıkama 
DIN 10512 Tek tanklı bulaşık makineleriyle sanayi bulaşık yıkama 
DIN 1988 Temiz su tesisatı kuralları (TRWI) 
DIN 1717 İçme suyunun kirlenmeye karşı korunması, güvenlik ekipmanları 
VDI 2052 Mutfak için havalandırma ekipmanı  
DVGW Alman Gaz ve Su Birliği 

http://www.dvgw.de 
VGG Sanayi Bulaşık Yıkama Birliği 

http://www.vgg-online.de 
 

VGG uyarınca su kalite değerleri 
Toplam sertlik 3 °dH'ye kadar 
Klorür içeriği maks. 50 mg/l su (düşük alaşımlı çatal bıçak çeliklerinde çukur-

cuklanmayı önlemek için) 
Ağır metaller Bir litre suda 0,1 mg demir ve 0,05 mg manganez, sınır değerle-

ridir. Bir litre suda 0,05 mg bakır, bulaşıkta ve bulaşık makine-
sinde renk değişikliğine neden olabilir. 

Toplam tuz içeriği maks. 400 µS/cm (porselen ve opal cam için) 
maks. 100 µS/cm (cam için) 
maks. 80 µS/cm (paslanmaz çelik için - iletkenlik üzerinden ölçü-
lür) 

 
DIN 10510 ve DIN 10512 uyarınca makine sıcaklıkları 

 Dezenfektan olmadan Dezenfektan ile 

Yıkama tankı V 40°C - 50°C 

Yıkama sirkülasyon tankı 60°C - 65°C 55°C - 65°C 

Pompalı son durulama 60°C - 70°C 

Taze suyla durulama 80°C - 85°C 

 
Valfler için kontrol akışkanı: 

Basınçlar Min. 3,5 bar, maks. 8 bar (basınç dalgalanması ol-
mamalıdır) 

Kontrol valfinin anahtarlama 
döngüsü başına medyum tü-
ketimi 

3 bar'da yakl. 0,01 litre 

21 Kısaltmalar 

LpA LpA, çalışma yerindeki emisyon ses basınç seviyesidir 

dB Desibel kısaltması. Ses basınç seviyesi için kullanılır. 

http://www.dvgw.de/
http://www.vgg-online.de/
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